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Őfelségének 

Románia résztvesz a nenyorki világkiállitáson 
(BUCURESTI.) Tegnap este 8 óra 30 

perckor a bukaresti rádió „Román 
órát" tartott Amerika részére. Az elő- 
adást a newyorki világkiállitás romá- 
niai rendezőségének főkormánybiztos- 
sága rendezte a newyorki rádióleadó 
igazgatóságának támogatásával és Ti- 
teanu Eugen sajtó és propagandaügyi 
miniszter irányitása mellett. A rádió- 
előadás során II. Károly király Öfel- 
ségének a következő szózatát közveti- 
tették: ; 
- Románia a maga részéről a leg- 

nagyobb lelkesedéssel válaszolt az 
Északamerikai 
arra a meghivására, hogy vegyen részt 
a newyorki világkiállitáson. Romániát 
erre az elhatározásra annak a mély 
csodálatnak az érzése ösztönözte, ame- 
lyet eziránt a nagy nemzetközi megnyi- 
latkozás iránt táplál, mert a nemzet- 
közi világkiállitás a maga részéről is 
elő fogja segiteni a különböző nemze- 
tek között a kibékülést. Románia a 
maga részéről szilárd elhatározással 
törekszik a jóviszony, az egymást meg- 
értés és az emberek közötti béke meg- 
szilárditására és mindig kész minden 
olyan megnyilatkozásban résztvenni, 
amely az ilyen természetü emberi eré- 
nyeket elő tudja segiteni. 
-A nemzetek szokásainak és az 
emberi alkotókészség termékeinek meg 
ismerése a kölcsönös tisztelet és előzé- 
kenység érzését válthatja ki országunk 
iránt is. Ennek az eszmének kidombo- 
ritása érdekében határozta el országom 
is, hogy résztvesz ezen a nagyszabásu 
világmegnyilvánuláson. Büszke vagyok 
arra, hogy Románia ujjászületésének 

ott ujabb bizonyitékait adhatom. An- 

nak az ujjászületésnek, amelyet annyi 

merészséggel és határozottsággal haj- 

tottak végre jószándéku emberek és 

amely már a legszebb gyümölcsöket 

kezdi tenemteni. Éppen ezért indokolt 
büszkeséggel veszünk részt a nemzet- 

özit kiállitáson. 
E Romániának Newyorkban felálli- 

tandó kiállitási csarnoka be fogja mu- 

tatni céltudatosan folytatott törekvé- 
seimket az ország általános társadalmi 

fejlődése érdekében, de be fogja bizo- 

nyitani azt is, hogy Románia felsora- 

kozott a civilizált államok közé és hogy 

sikerült a nemzet függetlensége érde- 

kében kifejtett évszázados harcai során 

a maga részére különleges nemzeti mü- 

veltséget teremtenie, amelyre joggal 

büszke lehet. 

- Ennek a multnak az alapján és a 

fejlődésre való törekvés bemutatására 

az egész világ részéről megnyilvánuló 

halodás és fejlődés megszemlélése cél- 

jából veszünk részt a kiállitáson. Az a 

tény, hogy ezt a kiállitást az Északame- 
rikai Egyesült Államokban tartják meg 

kiváló aikalom a magam részére és or- 

szágom számára is, hogy megujitsuk 

azokat a baráti érzéseket, 
minket a többi nemzetekhez füznek. 
Soha nem fogjuk elfelejteni, hogy az 
amerikai állampolgárok között ígen 
sokan vannak román eredetüek és ez 
alkotja azt a köteléket, amely bennün- 
ket a világkiállitás gondolatával össze- 
kapcsol és arra késztet, hogy azon 
résztvegyünk. 
- Románia pavilonja a tisztelet és 

figyelmesség jele lesz az Északamerikai 
Egyesült AÁllamok felé. Egyidejüleg 
pedig ékesen szóló tanuságtétel az Ame 

amelyek 

vuá lt rikai Egyesült Államokat és Romániát 
Egyesült Államoknak összekötő barátsági kapcsolatok mel- 

lett. 

- A legnagyobb megelégedéssel és 
örömmel jelentem be az ország részvé- 
telét a világkiállitáson és lelkesen kivá- 
nom, hogy annak népeket összekötő 
gondolata teljes mértékben megvaló- 
sulhasson. ... 

ér . . a l 

A királyi szózat után a rádió zene- 
kara az amerikai himnuszt játszotta, 
amely után rövid román műsor követ- 
kezett. Ennek keretében előadásra ke- 
rült a nagy román zeneszerzőnek: 
Gheorghe Enescunak „Román hősköl. 
temény" cimü rapszódiája, néhány ro- 

mán népdal és más zenemü. A müsor 
összeállitásában közremüködtek Valen- 
tina Cretzoiu, Uvantia Costinescu, 
Marc Tanase, Gh. Folescu, a rádió 
szalonzenekara Theodor Rogalski veze- 
tése alatt és a Dinicu zenekar. 
A közvetités a legteljesebb sikerrel 

történt: Négyszáz rádióállomás közve- 
titette Őfelsége rádiószózatát és a mü- 
sort. Az éjszaka folyamán Amerikából 
érkezett kábeltáviratok megerősitik az 
adás nagy sikerének hirét és már kom- 
mentálják is a királyi szózatot. Rokon- 
szenvének ad kifejezést Amerika népe 
és barátilag fogadja a királyi szava- 
kat. Elégtétellel tölti el őket az, hogy 
a román népet és királyát is hasonló 
békés és épitőgondolatok fütik. Az a 
tény, hogy Őfelsége spontán és nagyon 
meleg hangon nyilatkozott beszéde ke- 
retében az Északamerikai Egyesült 
Államok hivására, azt a meggyőzödést 
kelti, hogy Románia valóban egyike a 
civilizáció és a haladás élén járó orszá- 
goknak. A világkiállitás vezető körei- 
nek az a meggyőződése, hogy Őfelsége 
legmagasabb vezetése alatt ugyanolyan 
hangos és fényes sikereket fog elköny- 
velni, mint amilyeneket két évvel ez- 
előtt a párisi világkiállitás alkalmával. 

Elkésetinek mondjáka nemzeti spanuol 
lapok London és 

.. 

Dáris barátságos 
közcledését 

Küllöldre készül a köztörsosági spanuol hodak fő- 
vezére - Svájt is elismeri Francó tábornok kormányát 
Ulabb japán csopatokat tettek partíra Halnoen szigetlen 

Benecs nem hisz a közcil háboru lehetőségben 
Különösebe és jelentősebb esemény 

nélkül telt el a vasárnap, amely csak 
a katalán fronton hozott némi válto- 
zást, amennyiben a teljes pacifikálást 
annak lehet nevezni. Franco tábornok 
csapatai most már egészen megtiszti- 
tották a terepet az ellenféltől, amely 
Katalániából az utolsó emberig eltá- 
vozott. Megindult a visszaözönlés is, 
amelyet hatezres turnusokban a nem- 
zeti spanyol kormány engedélyezett. 
Ez mindenesetre nagy megkönnyebbü- 
lést jelent a francia hatóságok számára, 
amelyek az utolsó napokban szinte 
tehetetlenül állottak az invázióval 
szemben Megindult a sajtópolémia a 
nemzetieknek angol és francia részről 
történő elismerése tekintetében. A spa- 
nyol lapok gunyos hangjából kiderül, 

hogy London és Páris e héten bekövet- 
kező lépését elkésettnek tartják, de a 
cikkekből kicsendül az elégtétel öröme 
is. A belga kormányválság még nem 
nyert megoldást, bár az uralkodó elfo- 
gadta Spaak lemondását és az uj kabi- 

net megalakitásával ismét Jespart biz- 
ta meg. Őt alkalmasnak tartják a Mer- 
tens kinevezése körül támadt ellentétek 
lecsillapitására. A japán hadseregpa- 
rancsnokság mit sem törődve a francia 
közvélemény nem egészen alaptalan 
felháborodásával, tovább folytatja Hai- 
nan megszállását. Kárpátalján megtar- 
tottá a választásokat, amelyek a kivánt 
eredménnyel végződtek, ami tekintve a 
kormányzat részéről kifejtett erőszakos 
tevékenységet, nem keltett különösebb 
meglepetést. Ezek azok az események, 
amelyek feljegyzésre érdemesek és 
azokról részletesen a következőkben 
számolunk be: 

IASPART BIZTÁK MEG KOR- 
MÁNYALAKITÁSSAL BEL- 
GIUMBAN 

(BRÜSSZEL.) (Havas.) III. Lipót bel- 
ga király tegnap ujabb kihallgatáson 
fogadta Spaak miniszterelnököt, aki 
közölte vele, hogy kormányalakitási 
kisérlete kudarccal végződött. Az ural- 
kodó erre Spaak javaslatára Jaspart 
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VIII. évfolyam, 42. szám. Kedd 

bizta meg kormányalakitással, aki a 
megbizatást vállalta is és megkezdte 
tanácskozásait. ! 

METAXAS BUCURESTIBE 
UTAZOTT 

(ATHEN.) (Havas.) Metaxas minisz- 
terelnök tegnap Bucurestibe utazott, 
ahol részt vesz a Balkán-szövetség ez- 
évi rendes ülésén. A balkánszövetségi 
konferencia Törökország és Jugoszlávia 
részvételével e hó 20-án lesz a román 
fővárosban. 

TEGNAP TARTOTTÁK MEG A 
KÁRPÁTALJAI VÁLASZTÁ- 
SOKAT 

(HUSZT.) (Ceteka.) Tegnap tartották 
meg a kárpátaljai választásokat, ame- 
lyek a beavatottak közlése szerint a 
kifejtett erőszak következtében a kor- 
mánylista nagy győzelmét eredményez- 
ték. A választásokon a magyar kisebb- 
ség listája nem vehetett részt, mert azt 
Volosin miniszterelnök megakadályozta. 

BEFEJEZTÉK A KATALÁNIAI 
TISZTOGATÁST 

(HENDAYE.) (Reuter.) A nemzetielk 
tegnap estig befejezték a katalániai 
tisztogatási munkát, amelynek követ- 
keztében a sokat vitatott tartomány 
összes helységei Franco tábornok bir- 
tokába kerültek. A csapatok átszálli- 
tása a madridi és valenciai szakaszokra 
teljes erővel megindult. Franco tábor- 
nok ugyanis elhatározta, hogy a polgár- 
háborut még ebben a hónapban befe- 
jezi. E terve valószinüleg sikerülni is 
fog, mert a köztársaságiaknak kevés 
reményük van arra, hogy sokáig ellen- 
állhassanak. 

UTLEVELET KÉRT ÉS KAPOTT 
MIAYA TÁBORNOK IS 

(VALENCIA.) (Havas.) A Matin tu- 
dósitójának közlése szerint Miaya tá- 
bornok, a Madridot és Valenciát védő 
csapatok főparancsnoka tegnap francia 
vizumot kért és kapott a valenciai 
francia konzultól Oranba. Ez a tény 
annál nagyobb meglepetést keltett, 
mert éppen Miaya volt az, aki az „utol- 
só emberig" való harc jelszavát kiadta. 

BOMBÁZTÁK VALENCIÁT 
(VALENCIA.) (Reuter.) A nemzetiek 

légi haderői tegnap sikerült bombatá- 
madást hajtottak végre Valencia ellen, 
amelynek katonai jellegü épületeiben 
nagy károkat okoztak. 

PÁRIS ÉS LONDON ELISME- 
.RIK FRANCO KORMÁNYÁT 

(PÁRIS.) (Havas.) Franco tábornok 
kormányát beavatottak közlése szerint 
Páris kedden és London a szerdai ren- 
des minisztertanács ülése után fogják 
elismerni. Az elismerés minden ellen- 
szolgáltatás nélkül fog megtörténni. 

A NEMZETI SPANYOL SAJTÓ 
SZERINT AZ ELISMERÉS MÁR 
KÉSŐN ÉRKEZIK 

(BURGOS.) (Reuter.) A nemzeti spa- 
nyol sajtó szerint Franco tábornok kor- 
mányának elismerése Páris és London 
részéről már elkésve érkezik, mert 

azt egyetlen önérzetes spanyol sem 
jogja elfelejteni, hogy tegnap még 
„lázadó" volt és ma már jogaiba 
helyezett becsületes hazafi. Hidba 
akarja - irja az egyik lap - Lon- 
don és Páris kölcsön aranyba ful- 
lasztani a nemzeti spanyol önérze- 
tet, ez aligha fog sikerülni. Anglia 
és Franciaország eddig ellenségei 
voltak Franco tábornoknak és Bur- 
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gos aligha törődik azzal, hogy ha 
tovább is azok maradnak. 

Hasonló gunyos hangon irnak Romából 
érkező jelentés szerint az olasz lapok 
is. A Giornale dltalia megjegyzi, hogy 
a hirtelen pálfordulás egyenesen 
sértő minden becsületes spanyolra 
nézve és hogy kölcsönt ajánlottak 
fel a barátságért, mit sem változ- 

tat a tényeken. 

HALAADÓ ISTENTISZTELE- 
TEK A SPANYOL TEMPLO- 
MOKBAN 

(BURGOS.) (Reuter.) Franco tábor- 
nok kormánya elrendelte, hogy Kata- 
lánia teljes meghóditásának örömére 
az ország összes templomaiban hálaadó 
istentiszteleteket tartsanak. Elrendelte 
azt is, hogy a házakat fellobogózzák és 
a falangista szervezetek vezetői be- 
szédekben méltassák a katalániai sike- 
rek rendkivüli jelentőségét. A rendelet 
megjegyzi, hogy Barcelona elfoglalásá- 
nak évfordulója nemzeti ünnep lesz, 
mert ennek a városnak eleste pecsé- 
telte meg a köztársaságiak sorsát. 

ALTÁBORNAGGYÁ NEVEZTÉK 
KI MIAYA TÁBORNOKOT 

(VALENCIA.) (Reuter.) A Negrin- 
kormány Miaya tábornokot altábor- 
naggyá nevezte ki. Altábornagyi ran- 
got kapott Roja tábornok is, Miaya 
vezérkari főnöke. 

GRÁNÁTZÁPOR MADRIDRA 
(HENDAYE.) (Reuter.) A nemzetiek 

tegnap valóságos gránátzáport zuditot- 

tak Madridra. A lövedékek közül kettő 

találta a francia követség épületét is, 
de nem tett benne nagyobb kárt. 

KI ADOTT REPÜLŐGÉPET 
NEGRINNEK? 

(RÓMA,) (Stefani.) Az olasz saijtó 
azzal a hirrel kapcsolatban, hogy Neg- 

rin és Del Vayo Madridba érkeztek, 

felteszi a kérdést, hogy ki adott repülő- 

gépet nekik az utazásra? Egészen bizo- 

nyos - irja a Tribuna - hogy ismét 

a francia kormány volt feleslegesen 

előzékeny Negrinnel szemben, akit még 

mindig a jövő emberének tart, bár 

most már a nemzetiek elismerése felett 

gondolkozik. Ez jellemzi legjobban a 

francia diplomáciát, állapitja meg cik- 

ke végén a lap. 

A LÁTOGATÁSRA INDULÓ 
FRANCIA PARLAMENTI 

CSOPORT DALADIER ELŐTT 

(PARIS) (Reuter.) Azok a képviselők, 
akik a nemzeti Spanyolországba indul- 

tak látogatásra, tegnap kihallgatáson 

jelentek meg Daladier miniszterelnök 

előtt és közölték vele, hogy vélemé- 

nyük szerint a leghelyesebb lenne 

Franco tábornokot azonnal elismerni. 

FELHÁBORITONAK NEVEZI 

A SPANYOL NEMZETI SAJTÓ 

A TIMES SZOMBATI CIKKÉT 

(BURGOS.) (Reuter.) A Diario Vasco 

hosszu cikkben foglalkozik a demokra- 

ta államok ujabb magatartásával és 

megállapitja, hogy London és Páris 

azon erőfeszitése, hogy Spanyolorszá- 

got gazdasági érdekkörébe vonja, nem 

fog sikerülni már csak azért sem, mert 

amikor együttmüködést ajánl, sajtója 

felháboritó kommentárokkal kiséri a 

mult nap eseményeit. Ilyen a Times 

cikke például, amelyben a nagy angol 

lap azt közli, hogy Franco már-már 

hajlandó volt elfogadni Negrinék fegy- 

verszüneti ajánlatát, de ebben Róma és 

Berlin politikusai megakadályozták. 

MEGINDULT A VISSZA- 

VAÁNDORLÁS A NEMZETI 

TERÜLETEKRE 
(HENDAYE,) (Reuter.) A nemzeti 

kormány értesitette a francia hatósá- 

gokat, hogy hajlandó naponta 6000 

visszakivánkozó milicistát befogadni 

abból a 45.000-ből, amely a visszaván- 

dorlásra már is jelentkezett. Az első 

csoport tegnap hagyta el a francia te- 

rületet. 

SVÁJC ELISMERI FRANCOT 

(BERN.) (Reuter.) Motta, a svájci 

szövetségtamács elnöke tegnap kijelen- 

tette, hogy Franco tábornok kormá- 

nyát Svájc de jure már e héten elis- 

mer1. 

TOVÁBB FOLYIK HAINAN 

MEGSZÁLLÁSA 

(TOKIÓ) (Domei) A japán hadveze- 

töség mit sem törődve a francia közvé- 

lemény felháborodásával, tovább 
foly- 

tatja Hainan teljes birtokba vételét. 
Tegnap elfoglalták Nopaohunt és a 
Nantu folyó vidékétt: 

BENES BESZÉDE AMERIKÁ- 
BAN 

(NEWYORK.) Eduard Benes volt 
csehszlovák köztársasági elnök a tisz- 
teletére rendezett vacsorán beszédet 
mondott. Beszédében annak a véle- 
ménynek adott kifejezést, hogy belát- 
ható időn belül nem lesz háboru Euró- 
pában. De nagy hiba volna nem elég 
figyelmet szentelni annak a káosznak, 
amely most Európában uralkodik és 
amelv nagy kihatással lehet a világ 
békéjére. Benes a két nyugati demok- 
rata államot mondotta döntő tényező- 
nek és kijelentette, hogy az a megerő- 
södési és terjeszkedési politika, amelyet 

folytatnak, bizonyos időre elhalasztja 
a háboru fenyegető veszedelmét, Euró- 
pában nagy ideológiai ellentétek ural- 
kodnak - mondotta Benes beszéde to- 
vábbi során - amelyeket csak háboru- 
val vagy nagy jelentőségü belső válto- 
zásokkal lehet megoldani, olyan válto- 
zásokkal, amelyek kifelé is nagy for- 
dulatot jelentenének. Részletesen fog- 
lalkozott Németország és Olaszország 
politikájával és azután feltette a kér- 
dést, hogy előmozditaná a békét az 
európai demokráciák fejlődése? Beszé- 
de befejező részében elismerő hangon 
emlékezett meg az amerikai demokrá- 
ciáról, tőképpen az Egyesült Allamok 
demokráciájáról és örömét fejezte ki, 
hogy a demokratikus szabadságok or- 
szágában élhet. 

RIiO-mozgóban e 
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Az évad szenzációja. 

I. a ZENDA!I FOGOLY 
Izgalmas cselekményü filmdráma Fő- 
szerepben: Roland Colman és Made- 
leine Carroll. 

str. Váii No. 7. - Telefon: 1171. 

és 9 órai kezdettel: 

Két nagy seláger. 

II. A VADON KIÁLTÁSA 
Dzsungel filmsláger. Fősz. Noach Berry 
A vasárnapi előadásokon visszamara 
ni nem lehet. 

(RÓMA,) (Stefani.) XI. Pius pápának 

a Szent Péter templomban ffelállitott 

ravatala előtt tegap több, mint 150.000 

ember jelent meg, hogy lerójja kegye- 

letét a nagy humanista és békebarát 

emléke iránt. Az egyszerü fekete lepel- 

lel letakart holttetemet két kivontkar- 

du gárdista őrizte és a templom 

szentélyében állandó imában elmerülve 

ült a római papnöveldék felváltott cso- 

portja. 

AA TEMETÉS IDŐPONTJA 

Még nem történt intézkedés a teme- 

tés időpontját illetőleg, de beavatottak 

szerint az e hó 20-án, esetleg 21-én lesz, 
/mie a pápaválasztás, ha az amerikai 

biborosok pontosan beérkeznek, feb- 

ruár 28-án. Legesélyesebb jelöltek 

Della Costa és Massigni biborosok, 

akiknek már nagy pártjuk van és igy 

szinte kizártnak látszik, hogy ne olasz 

nemzetiségü legyen az egyház feje. 

MEXIKÓ GYÁSZA 
Cardenas államfő rendeletére Mexi- 

kó valamennyi középületére felvonták 

a gyászlobogót. Minden templom ha- 

rangja megszólalt és gyászmiséket tar- 

tottak az egész országban. A főváros- 

ban Martinez érsek mondott gyász- 

misét. 

EMLÉKÜLÉST TART A 
WASHINGTONI KONGRESZ- 
szus 

A washingtoni kongresszust keddre 
összehivták. Az ülésen méltatni fogják 

XI. Pius pápa érdemeit a béke megszi- 

Százezrek XI. Pius pápa 
ravatala előtt 

február 28-án ül össze a pápaválasztó konklávt 
lárditása körül, majd határozatot fog- 
nak kimondani a római fasiszta nagy- 
tanácshoz hasonlóan. 
Newyorkból jelenti a Rador: XI. 

Pius pápa temetésének időpontjában a 
newyorki Sf. Patrick katedrálisban 
gyászistentiszteletet tartanak. La Guar- 
dia polgármester elrendelte, hogy az 
összes középületeket gyászlobogóval di- 
szitsék ki. 

(LONDON.) Henzog, Palesztina nagy 
rabbija, aki történetesen Londonban 
tartózkodik, részvéttáviratot intézett 
Pacelli biboroshoz Pius pápa halála 
alkalmából, amelyben az egész zsidó- 
ság nevében sajnálatát és részvétét fe- 

jezi ki. 

A BIBOROSOK GYÜLÉSE 

(VATIKAÁNVÁROS.) A biborosok 

gyülése vasárnap összeült és két órán 
át tanácskozott. A gyülésen 30 biboros 

vett részt. 

ROMÁNIA GYÁSZA 

(BUCURESTI.) Cisar Alerandru bu- 

karesti róm. kath. érsek tegnap isten- 

tiszteletet tartott Pius pápa megkoro- 

názásának 17. évfordulója alkalmából. 

A szertartás keretében Cisar érsek be- 

szédet mondott, megemlékezett a katho 

likus világ nagy gyászáról, amely Pius 

pápa halálával a világ katolikusságát 

érte és amelyhez a legőszintébb fájda- 

lommal csatlakozik Románia katolikus 

lakossága is. 

URANIA MOZGO 

(CLUJ-KOLOZSVÁR) Megrenditő 
halálos gázolás történt tegnap délután 
a Regele Ferdinand-uton. Az 598. Cluj 
rendszámu autóbusz, amelyet Schmat- 
ting János soefőr vezetett, pontosan 
délután fél 5 órakor a Marianum köze- 
lében, a vasutállomástól jövet halálra 
gázolta Steiner Izsó Regele Ferdinand- 
ut 110. szám alatt lakó 60 éves vasuti 

nyugalmazott főmérnököt, A megdöb- 
bentő halálos szerencsétlenség a követ- 
kezőképpen játszódott le: 

Halálra gázolta az antobusz 
Stclnerizsó vasutitőmérnököt 

Csak néhány napig látható még! 

A Regele Ferdinand-ut 62. szám 
alatti bérpalotában levő dohánytőzsde 
előtt haladt a ny. vasuti főrmérnök, a 
gyalogjaró szélén, amikor az autóbusz 

eddig meg nem állapitott körülménvek 
között elütötte. Nem a kerekek halad- 
tak át a szerencsétlen ember testén, 
hanem a gépkocsi elejére felszerelt 
ütközőháritó kapta el és besodorta a 
gép tengelye alá, ahol Steiner Izsó teste 
valósággal kettéhajolt a nyomasztó 
suly alatt. A sulyosan sérült és vérző 
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főmérnököt a közelben szolgálatot tel- 
jesitő rendőr egy másik gépkocsira 
tette fel és az áldozat kivánsága sze- 
rint - a borzalmasan megsebesült 
ember ugyanis öntudatánál volt - a 
zsidó kórházba szállitották, ahol mem- 
állapitást nyert, hogy hátgerince két 
helyen, ballába pedig három helyen el- 
tört. Az orvosok gondos ápolás alá 
vették. Vérátömlesztéssel és injekciók- 
kal igyekeztek segiteni rajta, de odaadó 
mentési kisérletük hiábavalónak bizo- 
nyult: a ny. főmérnök a mütőasztalon 
meghalt. A gázoló sofőrt kocsijával 
együtt előállitották a központi rendőr- 
ségre, ahol az ügyeletes rendőrkapitány 
vizsgálatot folytatott le a szerencsét- 
lenség ügyében. A kihallgatás során a 
sofőr azt állitotta, hogy Steiner főmér- 
nök abban a pillanatban lépett le a 
gyalogjáróról, amikor ő kocsijával oda- 
ért Már nem tudott lefékezni, mert a 
szerencsétlen ember valósággal bele- 
szaladt a gépkocsiba. Még rántott egyet 
a kormányon hogyv kikerülje és ennek 
következtében az autóbusz beleütközött 
a trafik előtt levő vasoszlopba, amely 
az uccai levélszekrény tartója volt: 
A nyomozás során a rendőrtiszt nehe- 
zen tudott tiszta képet kapni a tény- 
állásról. A kocsiban mindössze egyetlen 
utas ült, aki a vázolás után nyomban 
leszállt és nyomtalanul eltünt. A jegy- 
szedőnő viszont vallomásában azt adta 
elő, hogy nem látta az eset lefolyását. 
A nyomozást vezető rendőrtiszt tovább 
folytatja a kihallgatásokat, amelynek 
befejezése után Schmatting János sofőr' 
átadják az ügyészségnek. Eljárás indult 
azonban Duma Vasile, a gázoló autó- 
busz tulajdonosa ellen is. 

nurokra került betörő 
büniajsíroma üsuében 
nuyomol a rendőrség 

(CLUJ-KOLOZSVÁR.) Veszedelmes 
betörő bünlajstromának összeállitása 
céljából nyomoz a kolozsvári rendőr- 
ség bünügyi osztálya. A kolozsvári 
rendőrség ugyanis tegnap ro--elre 
virradólag letartóztatta Székely Lőrinc 
marosvásárhelyi 28 éves tolvajt, akit 
Popovics Miklós, Losonczi Lóránd és 
Laurean néven is ismernek. Székely 
Lőrincet számos betöréses és alkalmi 
lopással vádolja a rendőrség. Többek 
között dr. Ilies Victor Regala-ucca 5. 
szám alatti lakásába és a sebészeti kli- 
nikára tört be. Dr. Ilies Victortól kö- 
rülbelül 70.000 lei értékü zsákmányt, a 
klinikáról pedig többezer lej értékü 
ruhanemüt vitt el. A notórius tolvaj- 

orgazdája van, akik között Friedmann 
nevü Piata Unirii 22. szám alatti ócska-, 
ruhaüzlet ztulajdonosa is szerepel. Aj 
orgazdák és a büntársak kihallgatása 
még folyamatban van. 
.eneenamem. 

- Dr. Abrahám Lajos nőgyógyász-se- 
bész hazaérkezett, rendelését ismét meg- 
kezdte. Cal. Reg. Ferdinand 43-45. Tele- 
fon: 3090. 

tt 

Rádió 
- 

1939. FEBRUÁR 14. KEDD: 
Bucuresti: 645 Ritmikus torna, rádió- 

hirek, reggeli hangverseny, háztartási és 
orvosi tanácsadók. 7.45 Reggeli müsor be 

fejezése. 12 Délih angverseny-lemezek 13 

sporthirek, vizállásjelentés. 13.10 Hang- 

verseny. 14.10 Hirek, időjárásjelentés, rá- 

dióhirek, Előadás. 15.10 Rádióhirek. 20.15 

Hanglemezek. 21 Hangverseny. 22.15 Hang 

lemezek. 23.15 Tánczene, utána hirek né- 

met és francia nyelveken. 

Budapest I. 7.45 Torna, hanglemezek, 
étrend. 11 Hirek. 11.20 Felolvasások. 13.10 
Zenekar. 13.30 Hirek. 14.30 Cigányzene. 
5.35 Hirek. 17.10 Előadás. 17.45 Hirek. 
18.10 Előadás. 18.30: Ének. 19 Előadás. 
19.30Magyar est. 20 E. Kovács Gyula era 
lékezete. 20.40 Tánclemezek. 21.40: Ci- 
gányzene. 22.40 Hirek. 23 Szalonzene. 23.45 
Hirek. 24 Zenekar. 1.05 Hirek. 

- 

nak Kolozsváron számos büűüntársa és 

Időjelzés, időjárásjelentés, kulturális és 
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Erdély 
ag 

* -JóESsTEr 
püspökévé szentelték 

Márton Aront 
ÉBélekemelő ünnepélyességeel folyt le a szentelési szertartás 

„Vatlom és fiudetem: vannak olyan igazságok, amelyeknek 
alapján minden igaz embemek találhkoznia kell' - mandotta 
nagyhatása szózatátan Cdély ui püspöke 

(CLUJ-KOLOZSVÁR.) Lélekemelő és 
bensőséges ünnepnapja volt tegnap Er- 
dély katholikus közéletének. Márton 
Áront avatták fel ünnepélyes külsősé- 
gek között Erdély püspökévé. Személyé- 
ben olyan főpásztort kapott az 
egyházmegye, aki eddigi érdemekben dus 
tevékenységével mindenki tiszteletét, meg 
becsülését vivta ki magának és akinek 
egyházfői tevékenységét a legteljesebb bi- 
zalommal kisérik, nemcsak hivatalos kö- 
rök részéről. hanem a hivők nagy sere- 
ge is. 

A főtéri Szent Mihály templomban le- 
folyt püspökszentelés, annak diszes külső- 
ségei, a lélekemelő egyházi szertartás, az 
azt követő hivatalos fogadtatás és üdvöz- 
lés felejthetetlen emléket hagyott min- 
denki lelkében, aki részese lehetett a 
püspökszentelés ritka élményének. 

Ismerkedési estély a Katholikus 
Körben 

A püspökszentelésre Kolozsvárra ér- 
kezett bb, mint 200 lelkész, plebános, 
kanonok, a katholikus egyház világi elő- 
kelőségei, Márton Áron szülőfalujának, 
Csikszentdomokosnak, 40 tagu küldöttsé- 
ge és a felszentelési ünnepségen részt- 
vevő nem kolozsváriak szombaton este 
ismerkedési estét tartottak a Kath. Kör 
helyiségeiben. A vacsorán megjelentek 
többek között dr. Balázs András, dr. Fe- 
jér Gerő, Pakocs Károly kanonokok, dr. 
Kászony Alajos, dr. Baráth Béla teológiai 
tanárok, Szalay Mátyás és több más elő- 
kelőség. Leitersdorfer Sándor, a Kör el- 
nöke üdvözölte a vendégeket és beszéde 
közben leplezték le Márton Áronnak, az 
uj püspöknek, a Kör helyisége részére el- 
készitett uj arcképét. Dr. Balázs András 
beszéde után dr. P. Jánossy Béla „Apák, 
anyák dicsérete" c. versét olvasta fel, 
majd a közvetlenhangulatu est után ko- 
rán nyugalomra tértek a vendégek. 

Az első püspökszentelési az ősi 
templomban 

A Szent Mihály templom főkapuja és a 
plebánia között már reggel fél 9 órakor 

kordont vont a diszegyenruhás rendőrség, 

hogy az ünnepélyen résztvevő nagyszámu
 

közönség zavartalan elhelyezését minta- 
szerü elrendezéssel biztositsa. A plebánia 

épülete előtt sorakozott fel a fehérkar- 

inges segédkező papság - több mint két- 
százan -, a gyulafehérvári teológia pap- 

növendékei, akik a liturgikus istentiszte- 

deten az egyik énekkart alkották, utá- 

nuk következtek sorban a lila vállköpe- 

nyes kanonokok, lila főveggel. A kano- 
nokok mögött feltünt dr. Hossu Iuliu Sza 

mosujvár-kolozsvári gör. kath. püspök bi- 

borreverendás finom személye, utána 

rögtön következett a Robu Mihaly iasii 

püspök imponáló alakja, dr. Macavei ba- 

lázsfalvi vikárius, dr. Juga gör. kath. p
re- 

látus, majd ünnepi ornátusba öltözve Pa
- 

cha Ágoston Temesvár-aradi és Fiedler 

István Szatmár-nagyváradi püspökök, 

akik között apostoli kormányzói diszru- 

ban Márton Áron, a felszentelendő püs- 

pök haladt, a menetoszlopot 
pedig a bi- 

boröltözetű Cassulo András érsek, pápai 

nuncius zárta be. 

zinpompás szőnyegekkel feldi
szitett s 

paafen etlektorokkal 
megvilágitott 

templomban reggel 9 órára már e ne 

lalta helyét a közönség, ame
ly fegyel Toe 

zetten teljesitette a hivatása magasla á 

álló rendezőség utasitásait. A templor 

előszentélyében várták a 
pápai nu i 

és kiséretének bevonulását 
a meg ivot 

előkelőségek, többek között Vasca 

kath. teológiai rektor, Nas Teodor A 

kerületi vezérfelügyelő, a 
hadtestparancs 

nokot képviselő ezredes, Luci
an Elaga az 

ismert és kiváló román iró, dr. gr. áp 

ffy Miklós, dr. Szász Pál, Telegdy T
ész 

gr. Teleki Ernő, Betegh Miklós, br. elt 
mer Károly makyar konzul, o. 

nemisa Sebastian polgármester, 
ar. vár 

fás Elemér, Incédy-Joksmann áé
na 

nole Enescu pretektus 
Vásárhelyi Táns 

ref. püspök, dr. Kiss 1jb1 t 

hel és mások. Nagy feltünést ke 

áe óvációban részesitették ar 

Tataru Coriolant, Szamos tar
tonán 

rályi helytartóját, aki a NUF teri 

hájában, összes kitüntetéseivel ékesi * 

fen haladt el az ünneplő közön 

fala között és az uj köszö
ntéssel, félma- 

erdélyi 

gaságba felemelt, kinyujtott jobb karral 
fogadta a közönség üdvözletét. Vele 
együtt haladt Papp Danila, Marostarto- 
mány királyi helytartója, katonás léptek- 
kel, frakk-öltözetben, amelyet az összes 
kitüntetések ékesitettek. 

Könnyeznek a boldog szülők 

Az előszentélyben foglaltak helyet mély 
megilletődéssel és a boldogságtól köny- 
nyező szemekkel a felszentelendő püspök 
szülei is; a 72 éves Márton Ágoston csik- 

A felszentelési szertartás a lapunkban 
már részletesen ismertetett módon folyt 
le. A pápai bullát Márton Áron püspöki 
kinevezéséről dr. Tróján Károly gyulafe- 
hérvári teológiai tanár olvasta fel, majd 
dr. Jenciu Moise kultuszminisztériumi ve- 
zérfelügyelő olvasta fel II. Károly király 
Öfelségének a püspökké történt kineve- 
zéshez való „hozzájárulását" tartalmazó 
királyi kéziratát. Cassulo András pápai 
nuncius Pacha és Fiedler püspökök segéd- 
letével illatos krizmával felkente 
Márton Áront, átadta neki a megszentelt 
főpásztori jelvényeket, a pásztorbotot, a 
hüség jelét, a gyürüt és a mitrát. Közben 
a teológiai hallgatók énekkara dr. Fara- 
gó Ferenc teológiai tanár vezényletével 
zsolozsmákat énekelt, a kórusban pedig 
Zsizsmann Rezső karnagy és Domokos 
Pál Péter kolozsvári karnagy vezény- 
letével egyházi dalokat énekelt a férfikar, 
mig orgonán Szekál Mihály gyulafehér- 
vári gimnáziumi énektanár kisérte a szer- 
tartás menetét, amelyet dr. Macalik Győ- 
ző gyulafehérvári teológiai tanár főszer- 
tartásmester irányitott mintaszerüen, 
nagy szakértelemmel. 
A Te Deum után az uj, felszentelt püs- 

pök Pacha és Fiedler püspökök kiséreté- 
ben végighaladt a hivők sorfala között, 
rájuk adta első püspöki áldását, majd 
megilletődötten a templom főbejárata 
előtti térségre jött, ahol az egybegyült 
nagyszámu közönség térdenállva fogadta 
Márton Áron első püspöki áldását. 

A hivatalos üdvözlések 
A templomi szertartás után az uj püs- 

pök a papság kiséretében a plebánia disz- 
termébe ment, ahol hivatalos fogadtatás 
és az üdvözlések sorozata folyt le. 
Elsőnek dr. Moise Jenciu miniszteri ve- 

zérfelügyelő, a kultuszminisztérium üd- 
vözletét tolmácsolta, majd dr. Tataru Co- 
riolan és dr. Papp Danila Szamos- illetve 
Marostartományok királyi helytartói já- 
rultak a püspök elé. Tataru Coriolan 
nagyszabásu üdvözlő beszédében hangoz- 
tatta, hogy az állam és az egyház minden 
időben szoros kapcsolatban volt egymás- 
sal. Az egyház a maga szervezetével min- 
dig tevékeny részt vett az állam életében. 
- Nagy örömmel vettem részt ezen az 

ünnepségen - mondta - és osztozom a 
katholikus egyház az állam iránt mindig 
lojális és hüséges magatartást tanusitó 
hiveinek örömében. A mai ünnepségnek 
külön jelentősége van. Az ország ma tör- 
ténelmi időket él. A legfelsőbb helyen el- 
hangzott királyi parancs nyomán ujjáéb- 
redt és ujjászületik. Ebben a munkában 
az egyháznak is közre kell müködnie az- 
zal, hogy erkölcsös és megbizható állam- 
polgárokat nevel. Meggyőződésem, hogy 
az egyház segiteni fog munkánkban 
és erre biztositék a Kegyelmes Ur szemé- 
lye, akit az általános bizalom és felet- 
teseinek elismerése választott erre a ne- 

Márton AÁron a hatóságok képviselőinek 
üdvözlésére román nyelven válaszolt. 

Utalt arra, hogy az állam és az egyház 

között bensőségesnek és zavartalannak 

kell lennie a kapcsolatnak a közös célok, 

az országépitő munka érdekében. Köszö- 

netét fejezte ki a kormány képviselőjé- 

nek, a részéről megnyilvánult megértő 

szellemért, támogatásért, a katholikus 
egyház részére kilátásbaz helyezett er- 
kölcsi és anyagi segitségért, amelyet a 
püspök és egyházmegyéjének hivei a ma- 
guk részéről lojalitással, fegyelmezett 
magatartással kivánnak viszonozni. 

A többi egyházak üdvözlete 

A református egyház képviseletében gr. 

szentdomokosi mezőgazda és Korkó Julia 
hitvese, a püspök 65 éves édesanyja, va- 
lamint két fivére 1ánytestvére, sőt még 
a pólyás unokák is. Márton Agoston az 
ősi székely népviseletben, fekete csizmá- 
ban, szőttes harisnyában, rövid zekével, a 
boldogságban uszó édesanya pedig fején 
fekete ünnepi kendővel, vállain hárász- 
kendőben jelent meg fiának püspökké 
szentelési ünnepélyén és az uj főpásztor 
fivérei és nővérei is a székely nemzeti vi- 
seletet öltötték fel. 

A szertartás 
héz helyre, annak a nemes viselkedésnek 
és magatartásnak eredményeképpen, a 
mely az ország legfelsőbb urának tetszé- 
sét is megnyerte. Én az állam képvisele- 
tében kérem mindnyájunk legfőbb urát, 
hogy adjon áldást munkájára és legyen 
az hasznos, gyümölcsöző mindenkor. Egy- 
ben igérem, hogy megértő támogatója le- 
szek a katholikus egyháznak. 

Kolozsvár város üdvözlete 

Bornemisa Sebastian dr. Kolozsvár pol- 
gármestere, dr. Horvath losif rendőrkvesz 
tor társaságában Kolozsvár városának 
üdvözletét és jókivánságait tolmácsolta 
Márton Áron püspöknek. 

A társegyház is ünnepelt 

A gör. kath. püspökség és egyház tisz- 
telgő küldöttségét dr. Hossu fIuliu Sza- 
mosujvár-kolozsvári püspök vezette. 
- A görögkatholikus egyház és papság 

nevében meleg baráti ölelésemet hozom 
- mondotta - Szereped, amelyet maga 
a ravatalon fekvő nagy halott: XI. Pius 
pápa Öszentsége jelölt ki, legyen eredmé- 
nyes és gyümölcsöző. Krisztus békéje, 
Krisztus országában - mondotta Öszent- 
sége - és ezt az intést, ezt a jelszót kell 
Neked tovább vinni. Beke nélkül nincs 
feltámadás. Könnyekig meghatódtam, 
amikor láttam, hogy szüleidet átölelted. 
Ez a szülők iránt tanusitott szeretet azt 
bizonyitja, hogy hosszuéletü leszel a föl- 
dön és éppen ilyen szeretettel fogod ma- 
gadhoz ölelni nagyobb családodat, egy- 
házmegyéd hiveit. Meggyőződésem, hogy 
a szeretet, a nemes munka és a béke ér- 
dekében fogsz tevékenykedni, ugyanattól 
a szellemtől vezéreltetve, amely az el- 
hunyt XI. Pius pápa tevékenységét is 
jellemezte, akinek elhunytát őszinte sziv- 
vel gyászolja és könnyezi meg a román 
egyház is. 

A görög-keleti 

kolozsvári püspökség és egyház nevében 
dr. Stanca Sebastian egyházi tanácsos és 
Curea Laurentiu, a görög-keleti püspök- 
ség titkárának társaságában üdvözölte 
Erdély uj püspökét, utalva arra, hogy a 
szertartás módjának és nyelvének külön- 
bözősége nem lehet válaszfal a keresz- 
tény egyházak között, mert valamennyien 
az emberiség magasabb eszményeinek ér- 
dekében fejtik ki tevékenységüket. 

A kolozsvári egyetem 
tisztelgő küldöttsége, amelynek tagjai dr. 
Dragan Nicolae prorekton, dr. Ahexandru 
Borza, Auger Yves egyetemi tanárok és 
Ghita Ioan kerületi tanfelügyelő voltak 
járultak ezután az uj püspök elé. 
Dr. Dragan utalt arra, hogy az egyetem 
nem feledkezhet meg arról a katholikus 
egyházról, amelynek az egyetem létezését 
köszönheti. Őszinte szerencsekivánatait 
fejezte ki az egyetem tanári kara nevé- 

ben. 

A püspök válasza 
Bánffy Miklós, dr. Szász Pál és dr. Vé- 
kás Lajos lépett ezután az ujonnan fel- 
szentelt püspök elé és gróf Bánífy Mik- 
lós meleg szavakkal kivánt eredmények- 
ben gazdag sikert az uj püspöknek. 
Vásárhelyi János református püspök 

telességemnek tartom, hogy a református 
egyház őszinte és mély részvétét tolmá-! 
csoljam XI. Pius pápa halála alkalmá- 
ból. Az elhunyt egyházfőt, mi reformátu- 
sok is tiszteltük és nagyrabecsültük emel- 
kedett világszemléletéert és ritka emberi 
tulajdonságaiért. 
Vásárhelyi püspök kiséretében voltak 

Laár Ferenc egyházkerületi előadó és 
Kádár Géza generális direktor. 
Az unitárius egyház küldöttségét ar. 

Varga Béla püspök vezette, tagjai pedig, 
dr. Kiss Elek főjegyző, püspökhelyettes, 
dr. Mikó Lőrinc- püspöki főtitkár és dr. 
Gaál Miklós egyházmegyei főgondnok 
voltak. Varga Béla dr. a közös munka, az 
elfogultságnélküli erdélyi szellem megsze- 
mélyesitőjeként üdvözölte Márton Áront 
és annak a reményének adott kifejezést, 
hogy az uj püspök abban a hagyományos 
szellemben fogja tevékenységét kifejteni, 
amelyet elődje: gr. Majlátnh Károly 
honositott meg. 
A lutheránus egyház képviseletében Al- 

berti Richard lelkész, Glondys lutherá- 
nus püspök nevében is tolmácsolta őszin- 
te tiszteletét és jókivánságait Márton 
Áronnak. ! 
A neológ zsidó egyház üdvözletét ádr. 

Weinberger Mózes főrabbi tolmácsolta 
magasszárnyalásu beszédben, amelyben 
utalt arra, hogy Erdély püspökérek te- 
vékenysége meg fogja szilárditani az álta- 
lános emberszeretetet. 
A bukaresti érsekség és az akadályoz- 

tatása miatt a püspökszentelési ünnepsé- 
gen meg nem jelenhető Cisar Sándor bu- 
karesti érsek üdvözletét és szerencsekivá- 
natait latinnyelvü beszédben dr. Durcho- 
vici vikárius-generális Horváth kanonok 
társaságában tolmácsoita. 
A bánsági egyházmegye papságának üd- 

vözletét Kaiser Lajos kanonok-prelátus 
tolmácsolta keresetlen szavakkal. 
Az erdélyi káptalan, papság és szerze- 

tes rendek képviseletében dr. Balázs Fe- 
renc prelátus-kanonok mondott üdvözlő 
beszédet. 
- Hüséget, ragaszkodást és engedel- 

mességet hozunk egyházmegyénk uj püs- 
pökének, aki sulyos feladatot kell meg- 
oldjon, sok munkával, nagy gonddal kell 
vezesse egyházmegyéjét. Ehhez a munká- 
hoz járul hozzá az egyházmegye papsága 
hüséggel és ragaszkodással, engedelmes- 
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séggel, maradéktalan jószándékkal. 
A kolozsvári konzuli kar 

üdvözletét báró Bothmer Károly magyar 
konzul tolmácsolta. A püspök üdvözlésé- 
re megjelentek dr. Kauntz József német, 
Hargitay B. görög konzul, dr. Boer Stefan, 
a nemzeti Spanyolország, Tadius Stapin- 
szky Lengyelország konzuljas és az olasz 
konzul. vi 

Az Erdélyi Egyházmegye 
tanárainak és tanitóinak üdvözletét és jó- 
kivánságait dr. Boga Lajos csikszeredai 
főgimnáziumi igazgató tolmácsolta. Kérte 
az uj püspököt, hogy támogassa, segitse 
a tantestület tagjait a nemzet virága, if- 
jusága nevelésének nehéz munkájában. 
Veres Marianne a Katholikus Nőszö- 

vetségek, dr. Sulyok István a Romániai 
Népkisebbségi Ujságiírószervezet üdvözle- 
tét és szerencsekivánatait adták át Er- 
dély uj püspökének 1 

Az Erdélyi Egyházmegyei Tanács 
üdvözlete 1 

Dr. Gyárfás Elemér ezután népes kül- 
döttséget vezetett az uj püspök elé azi 
Erdélyi Egyházmegyei Tanács képvisele- 
tében. A küldöttség tagjai voltak többek 
között Betegh Miklós, gr. Béldi Kálmán, 
br. Szentkereszthy Béla, dr. Jelen Gyula, 
dr. P. Jánossy Béla, dr. György Lajos, 
Leitersdorfer Sándor. 

Három püspököt szolgáltam, 
mint az Egyházmegyei Tanács világi el- 
nöke, de a legutóbbi nyolc év volt a leg-i 
sulyosabb időszak az Egyházmegye életé- 
ben. Ekkor került a leghevesebb támadá- 
sok pergőtüzébe ez a hagyományos szel- 
lemü és nagy történelmi multra vissza- 
tekintő testület és szorongva figyeltük, 
nehogy a támadások rést üssenek bás- 
tyáinkon és nehogy erőinik széjjel hullja- 
nak. A legteljesebb bizalommal és őszin- 
te örömmel látjuk Nagyméltóságodat 
Egyházmegyénk élén és erős a hitünk, 
hogy bölcs vezetése mellett mindnyájunk 
dicsőségére fogja áldásos tevékenységét 
kifejteni. 
Betegh Miklós a Kalbolikus Népszövet- 

ség szerencsekivánatait tolmácsolta és 
kérte a püspök jóindulatu támogatását 
ennek a nagyfontosságu intézménynek a 
támogatására. A nagyszebeni katholikus 
hivők jókivánságait Zilling kurátor tol- 
mácsolta, a temesvári katholikusok ne- 
vében pedig Martzy Mihály, a temesvári külön üdvözölte Márton Áron püspököt 

és a következőket mondotta: 

-A vallási meggyőződés kölcsönös 
tisztelettbentartása mellett Erdély földjén 
évszázadok óta folyik békés munka. Tel- 
jes egyetértéssel kiván a református egy- 
ház is résztvenni az erdelyi katholikusok 
munkájában, népünk magatartására irá- 
nyuló törekvéseiben és amikor a két egy- 
ház ünnepi szózatot vált egymással, kö- 

Népszövetség igazgatója emlékalbumot 
nyuijtott át a püspöknek. 
Most az erdélyi női szerzetes rendek 

képviselői a gyulafehérvári, a nagyszebe- 
ni, a szatmári, a szászvárosi apácák já- 
rultak tisztelgő kézcsókra a püspök ejé. 

A Szent Mihály egyházközség 
nevében dr. Veres Ernő vikárius, helyet- 
tes pilebános mondott üdvözlő beszédet 
- Mi vagyunk Nagyméltóságod 



számu hivei. Eljött közénk, megismerte 
bajainkat, küzködésünket és kezébe ra- 
gadta az egyházközség hajójának kormá- 
nyát. Az Ur nagy szerepet szánt Nagy- 
méltóságodnak, amikor az egész erdélyi 
egyház hajójának kormánya mellé állitot- 
ta. Kérjük, hogy ikettős kormánya mellett 
rólunk, kolozsvári hiveiről ne feledkez- 
zen meg, ne felejtse el a Szent Mihály 
templomot és mi mindig szere- 
tettel és imánkkal fogjuk utján kisérni. 

A szülőfalu üdvözlete... 
üÜtolsóként Csikszentdomokos, Márton 
"Aron szülőfalujának festői népviseletbe 
öltözött küldöttsége jelent meg a püspök 
előtt. A küldöttséget Boga István csik- 
szentdomokosi plebános vezette, aki a kö- 
vetkezőket mondotta: 
- Elhoztuk Neked szülőházadat, annak 

a háznak a hü kicsinyitett mását, ahol 
gyermekkorodat élted, gyermekéveid ked- 
ves emlékeit. Valahányszor ezt a házat 
látod, jusson eszedbe a nagy ház: az egy- 
ház. 
Igen megható jelenet következett: Már- 

ton Áron szemeit könnyek lepték el és 
tekintete szeretettel simogatta az üveg- 
fal alatt levő kertes ház, gazdasági udvar 
minden kis részét. A jelenet annyira meg 
inditó volt, hogy szem nem maradt szá- 
razon. 

ERDÉLY PÜSPÖKÉNEK SZÓZATA 

Az üdvözlések után, amelynek benső- 
sége, kiáradószeretetegyakran könnyekig 
imeghatotta nemcsak a szónokokat és a 
nagyszámban megjelent közönséget, ha- 
nem magát Márton ÁAront is. Erdély uj 
püspöke mély megindultsággal mondott 
válaszbeszédet: 
- Vallom és hirdetem, hogy vannak 
olyan igazságok, amelynek alapján 
minden igaz embernek találkoznia kell. 
Ahogy Erdély földjén a hegyek völ- 
sgyekkel, a mezők erdőkkel, hófedte bér- 
cek a siksággal váltakoznak, éppen ugy 
váltogatják egymást a népek Erdély 
földjén, ahol három nyelven beszélnek 
és 6-i-féle szertartás szerint imádják 
az Istent. De van a krisztusi evangé- 
Hiumnak ereje, amely hozzásegit ahhoz, 
hogy a különféle ellentétek összhangba 
olvadjanak fel és a testvéri együttmü- 
ködés utját egyengessék. 

Igérem, püspökké szentelésemnek 
czen a felelthetetlen ünnepi napján, 
hogy ezekkel a történelmi adottságok- 
kal számot vetek, - amint azt a mult- 
ban is tettem - a sorsközösségnek ezt 
a szavát megfogadom és az együttha- 
Jadás utján egyengetem. Minden küz- 
dő emberben testvéremet akarom látni 
és amennyire segitségükre tudok lenni, 
terhüket vállaimra venni. 
- Papjaim munkásságukat ajánlották 
fel, engedelmességet igértek, amelyet 
szükséges is lesz, hogy igénybe vegyek. 
De meg kell itt vallanom, hogy milyen 
nehéz feladat parancsolni, engedelmes- 
séget igénybevenni és mennyivel köny- 
nyebb a parancsot végrehajtani, mint a 
tennivalókat felmérni, terveket készite- 
ni és azok végrehajtására a felelős pa- 
rancsot kiadni. - (Ezeknél a megrázó 
szavaknál könnybelábbadtak szemei, 
majd elcsukló hangon igy folytatta) -: 
Ha az Uristen azt akarta, hogy ezt a 
nehéz terhet én vegyem vállamra, má- 
tól kezdve zugolódás nélkül hordozom 
azt, lelkiismeretesen engedelmeskedem 
ennek az isteni parancsnak, a gondok 
elől nem futok meg. Amit Isten kereszt- 
ként vállaimra rakott, ha vérző térdek- 
kel is. de vinni akarom, vinni fogom. 
Kérem paptársaimat, hogy kövessenek 
engem ezen a golgothás uton. Ezt ki- 
várom tőlük. 
1- A tanárokhoz és a tanitókhoz azt 
üzenem, hogy munkájukban - nem fé- 
Hek a merész kijelentéstől - esett né- 
ipünk felemelését, hitünknek a sodrásos 
Körténelmi időkben való szilárd megkö- 
tését kivánom tőlük és a kétségbeesés 
szélére sodort közösség lelkének re- 
Iménnyel és bizalomkeltéssel való meg- 
ltöltését, a nép müveltségének fokozását 
és az erkölcsi alap erőteljes tudatositá- 
Isát. Ezért a nemzetmentő munkáért 
lcsak köszönet és ima tud lenni részünk- 
ről az egyetlen fizetség. 
- Az Egyházmegyei Tanács üdvözlé- 
sére az a válaszom, hogy a mult meg- 
engesztelt és jónak bizonyult hagyomá- 
nyait megbecsülöm és tovább fejlesz- 
item. A Népszövetséggel együtt dolgoz- 
tam, ismeremm célkitüzéseit és segitsé- 
gére leszek a megsemmisitésére törő tö- 
rekvésekkel szemben. A Nőszövetségek 
Imunkáját nagyra értékelem. Tagjainak 
jösztönössége, gyöngédsége összhangzato- 
Isan egésziti ki a férfiak munkáját. 
1- A kolozsvári Szent Mihály Egyház- 

község vezetésének átvétele jelenteite 
meg fejemen az első ősz hajszálakat, 
sokat dogoztam, éjszakákat nem alud- 
tam, hogy az Egyházközség sulyos hely- 

zetén tehetségem szerint javitsak. Ar- 
ra kérem az Egyházközség tagjait, hogy 
ne felejtsenek el, amint én sem feled- 
kezem meg soba a vállvetett munká- ] 
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ban megszilárdult összetartozandósá- 
gunkról. 
- Ez az udvar és ház, amelynek ki- 
csinyitett mását szülőfalunm népe elhoz- 
ta ide, nem az én szülőházam. Edes- 
apám épitette ezt később, de ebben az 
udvarban nőttem fel, itt hallottam elő- 
ször, hogy vannak emberek, akiknek 
fáj az élet, de itt tanultam meg azt is, 
hogy az emberek felett van az Isten, 
aki részükre törvényeket adott és ezek- 
nek a törvényeknek az utján kell járni. 
- Ezen a szent napon szülőfalumnak, 
egyházmegyém minden népére szabad- 
jon azt a szent fogadalmat tenni, hogy 

fajtámnak szivósságát, kiállását a ma- 
gam erényének akarom tekinteni, sor- 
sát vállani akarom. Az Isten hivatást 
adott nekem és én életemet ennek a hi- 
vatásnak szentelem és jó népemért be- 
csületesen dolgozom. Bucsuzónl tőletek 
is csak azt kérem: Imádkozzatok értem! 
A nagyhatásu püspöki szózat után Már- 

ton Áron püspöki áldást adott, amelyet a 
jelenlevők térdenállva fogadtak és ezzel 
a hivatalos fogadtatás és az üdvözlés vé- 
get is ért. 

A Marianumban.. 
A plebánia disztermében lefolyt hiva- 

talos üdvözlések után a felszentelési ün- 
nepségen megjelent előkelőségek és meg- 
hivottak a Marianumban társasebédre 
gyültek össze. A Marianum épülete előtt 
diszegyenruhás rendőrök tartották fenn a 

Az ebéd folyamán Márton Áron román 
nyelven pohárköszöntőt mondott II. Ká- 
roly király Őtfelségére, aki iránt hódolat- 
teljes tiszteletét fejezte ki és megköszön- 
te, hogy a pápai kinevezéshez hozzájá 
rult. A diszebéden megjelentek állva hall- 
gatták végig a pohárköszöntőt, amelynek 
végén lelkesen megéljenezték Románia 
uralkodóját. 

Kegyeleti megemlékezés az elhunyt 
pápáról , 

Külön beszédben rótta le Márton An 
püspök a kegyelet adóját az elhunyt AI. 
Pius pápa iránt. Méltatta a nagy hu- 
manistát, a kiváló szellemi egyházfőt, aki 
sulyos időben került Szent Péter öröké. 
be, amikor a felforgató törekvések össze- 
omlással fenyegették az egész erkölcsi vi- 
lágrendet. Pius pápa mély bölcsességgel 
és őszinte békeszeretettől vezetve valósi- 
totta meg a lateráni egyezményt, amely 
uj korszakot nyitott meg az állam és az 
egyház viszonyában. Hálatelt szivvel 
mondott köszönetet a Szentatyának, hogy 
az erdélyi püspökség élére őt vá- 
lasztotta és feltétlen hüségéről, engedel- 
mességéről biztositotta a Szentszéket. 
Harmadik pohárköszöntőjében Márton 

Áron püspök köszönetet mondott Cas- 
sulo András érsek, bukaresti pápai nun- 
ciusnak a fáradságos felszentelési szertar- 
tás elvégzéséért és biztositotta a pápa ro- 
mániai képviselőjét arról, hogy ugy ő, 
mint püspök, mint pedig egyházmegyéjé- 
nek hivei alattvalói hüséggel, ragaszko- 
dással fognak munkálkodni az anyaszent- 
egyház felvirágoztatásának érdekében. A 
fesztelen hangulatu. bensőséges légkör- 
ben lefolyt diszebédet közös imával vé- 
gezték. í 

Elismerés a mintaszerü rendezésért 

A krónikás kötelessége megemlékezni 
arról is, hogy az ünnepség megrendezé- 
sével dr. Boga Alajos kanonok, egyház- 

rendet, az épület bejáratánál pedig Kor- 
nélia nővér, a Marianum apácáinak fő- 
nöknője várta ünnepi ruhába öltözött 
bájos leánynövendékei élén az uj püspö- 
köt és kiséretét. A Marianum előcsarno- 
kában Márton István gimnáziumi tanác 
üdvözölte elsőnek az uj püspököt. Vissza- 
emlékeztette arra az időre, amikor 30 
évvel azelőtt a csiksomlyói gimnázium- 
ban első tanára volt. Visszaemlékezésév 
kapcsolatban a figyelmébe és szeretetébe 
ajánlotta az uj püspöknek a Marianum 
intézetét és annak növendékeit. Márton 
Áron meghatott szavakkal mondott kö- 
szönetet az üdvözlésre. 
A Marianum növendékei nevében 

György Erzsike, a leánygimnázium II. osz- 
tályának tanulója köszöntötte Márton 
Áront és virágcsokrot nyujtott át neki. A 
hatalmas épület első emeletén három, 
egymásbanyiló teremben folyt le a disz- 
ebéd 344 résztvevővel. Az ebéden a kony- 
hamüvészet remekeit szolgálták fel, a 
melyeket a Marianum konyhájának apá- 
cái készitettek Mária Amona nővér irá- 
nyitása mellett. Mindenki a legnagyobb 
elragadtatás és dicsénet hangján emléke- 
zett meg az izlésesen összeállitott menü- 
ről és arról a mintaszerü felszolgálási 
módról, amellyel a Marianum tanuló 
leánykái a nagyszámu vendégsereget el 
látták. A diszebéd megrendezéséért teljes 
elismerés és dicséret illeti meg Xántus 
Jánost, a Marianum ügybuzgó igazgatoját. 

Schárköszöntő a királura 
megyei előadó, Veres Ernő vikárius, he- 
lyettes plébános, dr. P. Jánossy Béla egy- 
házmegyei főtitkár, dr. Kedves András 
elismerésreméltó és fáradságos munkát 
fejtettek ki, dr. gr. Bethlen Györgyné a 
templom izléses feldiszitésével járult 
hozzá a külső fény és pompa emeléséhez, 
Bálint József, a Kath. Népszövetség igaz- 
gatója pedig elismerésreméltó buzgalom- 
mal és eredménnyel végezte a felszente- 
lési ünnep adminisztrativ jellegzü munká- 
ját és a Kolozsvárra érkezett 450 vendég 
részére gondoskodott megfelelő elszállá- 
solásról. ; 

400 ingyen-ebéd a szegényeknek 

A püspökszentelés emlékezetére Kolozs- 
vár szegényei közöt Monostoron, a szent- 
péteri körletben, a kajántói negyedben és 
a Pop Cicio uccában tegnap 400 ingyen 
ebédet osztottak ki, a Szent Mihály tern- 
plom tornyának négy bástyáján pedig az 
esti órákban pazar fényben csillogó ke- 
reszt hirdette: 

Ujij főpásztort kapott Erdély, 
püspökké avatták a székely 

Márton Áront... 

NAGY LAJOS 

k 

A román állam és az Apostoli Szentszék 
között létrejött konkordátum VI. szakasza 
értelmében a püspökök egyházmegyéik át- 
vétele előtt Öfelsége a király kezébe lete- 
szik az előirt hüségesküt. Tekintettel ar- 
ra, hogy az uj kath. püspöknek nem volt 
még alkalma eskütételre Őfelsége előtt 
megjelenni, ennélfogva az erdélyi róm. 
kath. egyházmegye tényleges átvétele ala 
kilag és jogilag meég nem történhetett 
meg, jóllehet ez a körülmény a püspök- 
szentelés érvényességét semmiben sem 
érinti. Az eskü letételéig tehát a püspök 
hivatalos cime és jellege: felszentelt püs- 
pök, apostoli kormányzó. 

Kanada 

(ZÜRICH.) Őriási érdeklődés mellett 
vasárnap este játszották le a jégkorong 
világbajnokság döntőjét Kanada és az 
Egyesült Államok csapatai. A mérkő- 
zést a kanadaiak fölényes játékkal 4:0 
(3:0, 1:0, 0:0) arányban nyerték meg s 
ezzel ismét megvédték világbajnoki ci 
müket. A harmadik helyért folyó küz- 
delemben a Svájc-Csehszlovákia mérkő 
zés meghosszabbitás után is 0:0 arány- 
baz góltalanul végződött A nemzetkö- 
zi jégkorongszövetség a késő estéli 

(CLUJ-KOLOZSVÁR, A labdarugó 
csapatok vasárnap folytatták előkészü- 
leteiket a küszöbönálló bajnoki küzdel- 
mekre. Az ország minden várocsában 
vidám élet uralkodottafutballpályákon 
A vasárnapi barátságos meérkőzések 

TESTEDZÉS 
nyerte ismét a jégkorons- 
világbajnokságot 

órákban ugy döntött, hogy a mérkőzést 
március 5-én Bázelben ujrajátszák. 
Az ötödik helyért Németország a len- 

gyelekkel mérkőzött. A németek 4:0 
(1.0, 3:0, 0:0) arányban győztek s igy 
az ötödik helyet fogtalták el a világbaj 
neki rangsorban, amely egyébként a kö 
vetkező: 

. 
Gélözön a vasárnapi barátsásos 

labdarusémérkőzéseken 

1. Kanada 3 3 0 16:0 6 
2 U S. A. 3 2 0 1 3.:5 4 
3. Cseh-Szlovákia 23 0 1 2 :6 
4. Svájc 3012 1.9 

meglepetése a sok gól. Aztermészetesen 
kérdéses, hogy jó csatársorok, vagy 
rosz védelmek munkája a góleső. Ered- 
mények: 
(KOLOZSVÁR.) Victoria-Echo 11:2 

(7:1). 500 négő, biró: Gáal. Az Echo ed- 

/ asa artar 

zés nélkül állott ki s ez magyarázza su- 
lyos vereségét. A Victoriában bemutat- 
kozott a medgyesi Ghenea is, aki siker 
rel debutált, mert három gólt rugott. 
A többi gólokat Táranu (3), Szántay 
(2), Cápusan, Cociuban II. és Martin, il- 
letve Daróczy és Both lőtték. - Uni- 
versitatena -KAC 9:1 (6:1). Biró: Páll. 
Az egyetemiek komolyan vették a mér- 
kőzést, a KAC viszont edzésnek szánta 
a játékot. Gólok: Táranu (5), Jancovici 
(i-es), Benkő, Coman (2), illetve Ha- 
rath. - Victoria ifi. -Echo ifi. 5:0 (2:0) 
Góllővök: Cornea (2), Bodor (2) és Hege 
düss - KAC ifi-KMSC ifi 6:4 (3:1). 
Gólok: Baczó (2), Gáll (2) és Joll (2), ii- 
letve: Barabás (3) és Fábián. 

(BUKAREST.) Sportul Studentesc- 
STB 3:0 (1:0). - Unirea Tricolor-Ju- 
ventus 2:2 (2:2). - Rapid-Makkabi 6:4 

(3:3). 

(ARAD.) NAC-Gloria 2:1 (0:0). 1000 
néző, biró: Burdan. A nagyváradiak 
nagy küzdelem után harcolták ki a győ- 
zelmet. Gólok: II. f. 12 p. Szeles, 13. 
Mercea, 42 p Haláti. - AMTE-Trico- 
lor 10:0 (2:0). A munkáscsapat máris ki 
tünő tormában van és szép kilátással 
néz a bajnokság elé. Gólok: Batrin (5), 
Perneki (3), Musza és Bermcser. - 
ATE-Fortuna 8:2 (4:0). - AAC-Ha- 
kodh 3:2 (2:0). 

(RESICA.) Ripensia -UDR 5:0 (0:0). 

1000 néző. A resicaiak az első félidőben 
egyenrangu ellenfelei voltak az orszá- 
gos bajnoknak. CGóllövők: Ciolac (3), 
Schwartz és Dobay. 
(TEMESVÁR) Kinizsi-Rapid 10:0 

(5:0) Macska-egérharc volt a mérkőzés. 
Góllövők: Klimek (4), Bajusz (3), Thie 
jung, Malicza és Szilárd. - Politechni- 
ca-Patria 5:4 (2:0). 

(PLOESTI.) Venus-Tricolor CFPV. 
2:0 (2:0). 3000 néző. A ploestiek nehe 
zen adták meg magukat. Gólok: 7 p. Bo 
dola, 24 p. Humis 1 

JUGOSLÁVIA-HUNGÁRIA 5:3 (1:2). 
Belgrádból jelentik: A Hungária máso- 
dik belgrádi mérkőzésén váratlanul 
gyengén szerepelt. Első félidőben a ma- 
gvar csapat még jól tartotta magát és 
ekkor vezetéshez is jutott, szünet 
után azonban az előzőnapi mérkőzés 
fáradalmai kiütköztek a játékosokon 
s nem tudták feltartóztatni a nagysze- 
rü szerb csatársor góljait. A mérkőzést 
8 ezer néző előtt, sáros, mélytalaju pá- 
lyán játszották le. 

PORTUGÁLIA LEGYŐZTE A SVÁJ 
CIAKAT. Lisszabonból jelentik: Portu- 
gália labdarugócsapata vasárnap kitünő 
játékkal 4:2 (2:1) arányban legyőzte 
Svájc válogatottját. A portugálok rend 
kivül magasnivóju játékot mutattak és 
győzelmük megérdemelt volt. 

NEMZETI-KISPEST 2:1 (1:1). Az 
őszről elmaradt magyar NB mérkőzést 
a Nemzeti nagy küzdelem után nyerte 
meg Palágyi és Horváth góljaival. A' 
kispestiek részéről Rátkay volt ered- 
ményes. 

MAGYAR FŐISKOLÁSOK-PORT 
SAID 2:2 (0:0). Port Saidból jelentik: A' 
magyar főiskolások labdarugócsapata 
vasárnap a városi válogatott ellen mér- 
kőzött. A sorozatos mérkőzéseitől fá- 
radt magyar együttes nem tudta kihar 
colni a győzelmet a kitünő hazai csa- 
pattal szemben. 

NÉMET VERSENYZŐ NYERTE A 
SIVILÁGBAJNOKSÁGOT. Zakopané- 
ból jelentik: A sivilágbajnokságok 
szombati megnyitóünnepségei után, va- 
sárnap került sor az egyes versenyszá- 
mokra, A férfi sifutóbajnokságot 3600 
méteres távon a német Lantschner nyer 
te 3 p 26.8 mp-es idővel. A versenyt 
20 ezer ember nézte végig. ! 

DÖNTETLENÜL JÁTSZOTT A KKE 
JÉGKORONGCSAPATA CSIKSZERE- 
DÁN. Csikszeredáról jelentik: Az orszá 
gos jégkorongbajnokság selejtezőmér- 
kőzései során a KKE vasárnap a Csik- 
szeredai SC csapatával 0:0 arányban 
döntetlenül játszott, Minthogy a meg- 
hosszabbitás sem hozott döntést, sorso- 
lással döntik el, melyik csapat mérkő- 
a az országos bajnokságért Bukarest- 
en 



Gatcucu külügyl és Titeanu 
sajtominiszter az ujsázirók 
iigazi hivailasároi 
(BUCURESTI.) Gafencu külügymi- 

niszter és Titeanu Eugen sajtó és pro- 
pagandaügyi miniszter tiszteletére a 
Cina-étteremben ebédet adott a külföl- 
di ujságirók egyesülete. Az ebéden Ga- 
fencu külügyminiszter, aki a külföldi 
ujságirók egyesületének tiszteletbeli 
elnöke, utalt arra, hogy a mai viszo- 
nyok között az ujságiró a szenzáció- 
bajhászásra való törekvését köteles 
feláldozni a jóindulatu és megértő hall- 
gatás érdekeinek, mert a nemzetek kö- 
zötti békét csak igy szolgálhatja ered- 
ményesen. Megevőződése, hogyv a Ro- 
mániában élő külföldi ujságirók tárpvi- 
lagos módon és a való helyzetnek meg 
felelően 
tevékenységükkel elősegitik Romániá- 
nak azt az őszinte törekvését, amely az 
európai szolidaritás megteremtésére 
irányul, az igazi békeakaratot és azt az 
atyai szeretetet, amely a román kor- 
mány részéről az itt élő kisebbségek- 
kel szemben megnyilvánul. Az egvsé- 
ges és hatalmas Románia a román nép 
javára összhangzatos kapcsolatot kiván 
fentartani a szomszéd államokkal és a a 
/nagyhatalmakkal is. 

Titeanu Eugen sajtó és propaganda- 
ügyi miniszter beszédében utalt arra, 
hogy a külföldi sajtótudósitóknak ke- 
rülniök kell a rágalmazó szellemet, a 
riadalomkeltés célzatát és a konkoly- 
hintést. Mindenkinek meg kell értenie, 
hogy valamely nemzet érdekei és érzé- 
sei tiszteletreméltóak és hogy mellőzni 
kell az olyan csodás személyek dicsére- 
tét, akik a nemzet lelkiismeretét össze- 
tévesztik a saját érdekeikkel. A sajtó- 
nak az a hívatása, hogy közeledést hoz- 
zon létre, nem pedig, hogy éket verjen. 
A kölcsönös megértés szellemének meg 

szilárdulásával Titeanu miniszter an- 

nak a reményének adott kifejezést, 

hogy a külföldi sajtó munkatársai tevé- 

kenységükkel továbbra is zavartalanul 

élvezhetik Románia igazi és irányuk- 
ban többször megnyilvánult vendég- 

szeretetét. 

Reutor jelenti: 

LONDON,) A Scotland Yardra az egyik 
K telefonállomásról beszóltak, 
hogy felrobbantják a British Muzeumot 
és a hiresebb képtárakat. A belügyminisz 
térium rendeletére most szigoruan őrzik 
a fenyegetett épületeket. 

(LONDON.) A Maida Vale és Baker- 
Street keresztezésénél, nem messze a világ 
hirü panoptikumtól gyujtóbombát talál- 

k, amely éramüre velt erendezve, og 
őrség szaké megállapitották, 

zendőreés külföldön készült. A gyártó ál- 
Hlam nevét azonban nem közölték. 

(PÁRIS.) Bullit, az Egyesült Államok 
párisi nagykövetét könnyebb automobil 
Szerencsétlenség érte. Kocsija a járdára 
szaladt és nekiütődött egy vaskeritésnek. 

A sotfőr sulyosan, mig Bullit csak köny- 

nyebben sebesült meg. 

((BERLIN.) Egész Németország terüle- 

tén egytálételes napot tartottak, amely- 

nek jövedelmét a „télisegély" akcióra for 
ditottálki. ini 

WIEN.) Klausner ostmar miniszter, 

az varrák nemzeti szociálista párt egyik 
legrégibb tagja tegnap agyvérzésben vá- 
ratlanul meghalt. A német kormány a 

nemzet halottjaként fogja eltemettetni. 

(PORT AU PRINCE.) A Viktoria Nyan- 

zát övező Virunga vulkánok közül kettő 

kitört. A kitörést kisebb földrengés kö- 

vette. 

ZSÁLEM,) A haifai katonai biró- 

ság fanzn 7 arabot itélt halálra. Az elít
él 

tek tagjai voltak annak a támadó cso 

portnak, amellyel a karhatalom kétnapos 

kemény ütközetet vivott. 

(PÁRIS) Doriot vezetése alatt a nép- 

párt tegnap ülést tartott, amelyet a kom 

munisták megzavartak. Az összetüzésben 

több revolver is eldőrült anélkül, hogy 

iben kárt tett volna. 

valatien fA) A gibraltári angol kor- 

mányzó tegnap hivatalos látogatásra Fran 

cia Marokkóba utazott. . 

(WASHINGTON.) Törvényjavaslat ké- 

szül, amely szerint a jövőben csak a légi- 

haderő parancsnokságának kivételes enge 

délye alapján lehet megtekinteni hadire- 

pülőgépgyárakat. Az intézkedés a legutób 

bi Morgenthau-féle esettel áll kapcsolat- 

tájékoztatiák a külföldet és 

taf tugtefi .. - JÓESTErI 
Dr. Ulad főcrvos szabályrende- 
letet készitett a pékségek egész- 

ségügyi előirásairól 
(CLUJ-KOLOZSVÁR.) Dr. Vlad 

Péter városi tisztifőorvos szabályren- 
deletet dolgozott ki a péküzemek egész 
ségügyi előirásairól A szabályzat 72. 
szakaszból áll és részletesen felsorolja 
azokat a kivánalmakat, amelyeket a 
közegészség megóvása érdekében a pék 
üzemekkel szemben támaszt A péküze 
mekre vonatkozó előirások eddig a vá 
ros egészségügyi szabályrendeletében 
voltak szövegezve. Minthogy azonban 
a legfontosabb élelmezési cikk előálli- 
tása fokozottabb ellenőrzést és előiráso 
kat íigényel, tartotta szükségesnek a fő 
orvos a péküzemekkel szemben uj sza- 
bályrendeletben leszögezni az egészség 
ügyi követelményeket Az uj szabály- 
zZat nemcsak a pékmühelyek egészség- 
ügyi feltételeit irja elő, hanem pontos 
előirást tartalmaz a kenyér vegyi ösz- 

szetételére is. A jövőben az egészség- 
ügvi hatóságok szigorubb ellenőrzés 
alá, veszik a pékségeket és figyelemmel 
lesznek mennyiben tartják beakenyér 
vegyi összetételeire vonatkozó előirá- 
sokat is. Külön fejezetet szentel a sza- 
bályzat a pékipari munkások munka- 

idejére, ruházkodására és egészségügyé 
re nézve is. Azokat a munkásokat, akik 
fertőző betegségek csiráit hordják ma- 
gukban, eltiltják a mesterség gyakorlá 
sától, esetleg pevógykezeltetésre utal- 
ják. 
Az uj szabályzatot dr. Vlad főorvos 

a közeli napokban bemutatja a polgár- 
mesternek, majd a tanácsülés elé ke- 
rül, amely letárgyalja annak egyes sza 
kaszait. Ennek megtörténte után a sza 
bályzatot felterjesztik jóváhagyásra a 
királyi helytartósághoz. 

(CLUJ-KOLOZSVÁR,.) 
Ujjászületés Frontjának szervezeti tör 
vénye értelmében a front három csa- 
portra tagozódik. Az egyik csoport tag 
jai a mezőgazdák és munkások, a máso- 
dik csoportban az értelmiségi foglalko 
zásuak, a harmadikbanpedigaz iparo- 
sok, kereskedők és kézmüiparosok tar- 
toznak. Minden egyes csoportnak külön 
vezetősége lesz, amely természetesen 
a Front központi irányitó szerveinek 
alárendeltje. Az egyes csoportok tar- 

A Nemzeti l tományi ezek pecig 

Két tartomány számára tartott 
lelölő gyülést Kolozsváron a NUF 

Válcovici voli miniszter és a dazdasági élet előkelő. 
ségel a holozsvári értiekezleten 

megyei alosztá- 
lyokra tagozódnak. A tartományi osztá 
lyok ügyvitelét a főtitkár, a megyei ta- 
gozatokét a titkárok intézik. 
A szamosi és marosi tartományok gaz 

dasági érdekképviseletei pénteken tar- 
tották meg értekezletüket Kolozsváron, 
hogy az iparosok, kereskedők és kézmü 
iparosok csoportjának főtitkárait és tit- 
kárait kijelöljék Az értekezleten töb- 
bek között a következő előkelőségek 
vettek részt: i 

A ta f őtafua 

Niculescu Ritz, a Sfatul 

Válcovici volt miniszter, a Nemzeti 
Megujhodás Pártjának egyik főtitkára, 

Negustoresc 
központi elnöke, Nicolae Penescu, a bu 
karesti kereskedelmi és iparkamara el- 
nöke, Datcu losif a gyulafehérvári ipar 
kamara elnöke, Budiu Iloan, a maros- 
vásárhelyi kamara elnöke Dumitru 
Suta és Maior Andrei a szatmári ipar- 
kamara elnökei, Comsa lonel volt sze- 
nátor a Sfatul kolozsvári csoportjának 
elnöke, Moldovan Antal a Kisiparo- 
sok Országos Szövetségének elnöke, 
Ratiu Mihály a Román Iparosok, Ke- 
reskedők és Kézmüiparosok Szövetsé- 
gének elnöke, Samuila Mihail a Kis- 
iparosok Szövetségének országos el 
nöke Besa Eugen, a kolozsvári iparka 
mara elnöke és mások, az értekezletet 
a kolozsvári iparkamara székházában 
tartották meg. A gyülésen Szamos és 
Maros tartományok számára ejtették 
meg a jelöléseket. Az értekezlet vonat- 
kozó határozatait felterjesztették a 
Nemzeti Megujhodás Frontjának buka- 
resti központjához, amely a jelöltek kö 
zül a marosi és szamosi föőtitkárokat, 
valamint a tartományhoz tartozó me- 
gyék titkárait fogja kinevezni Amint 
a kinevezés megtörténik, kezdetét ve- 
szi a Front gazdasági szárnyának erő- 
teljes kiépitési munkája. 

- A bolgár kisebbség is csatlakozott 

a Nemzeti Ujjászületés Frontjához. Bu 

curestiből jelentik: Armand Calinescu 

helyettes miniszterelnök, a Nemzeti 

Ujjászületés Frontjának vezértitkára 

tegnap hivatalos értesitést kapott, mely 
nek értelmében a Mihai Viteazul rend 
összes tagjai és a romániai bolgár nem 

zeti kisebbség is nagy lelkesedéssel és 

testületileg csatlakoztak a Nemzeti Uj 
jászületés. Arcvonalához. 

- 

VÁ 

önti el. 

; 
VEGÜ

L 

JUTA
LMÁT

 
RAKOZÁSA 

FEBRUAR. 15.én az országot milliók eséje 

ö 

279.608.000 LEIT 
oszt szét az Állami Sorsjáték játékosai között. 
LEGYEN KÉSZEN A NAGY PILLANATRA, 

UJITSA MEG SORSJEGYEIT. 
-- 

lA Iv. OSZTÁLY HUZÁSA AZ ALLA MiSORSJÁTÉK MILLIOMOSAINAK AZ OSZTÁLYA 
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Aprékirdetések 
APRORIRDETEÉSI ARAINK: Szavan- 
ként ! lej, vastagabb betükkel 2 és 3 lej, 
Jeligés és cimnélküli hirdetések kezelési 
dija 6 lej. Legkisebb hirdetés ára 10 lei 
Csak portózott jeligés leveleket továbbli- 
tunk és csakis válaszbélyeggel ellátott le- 
velekre válaszolunk. Apróhirdetéseket 
csak a közlési dij előzetes lefizetése mellett 
veszünk fel. Hivatalos óra reggel 8-tól es- 
te 7-ig. 

ARANYFOGAKAT, ékszereket, brilliáns 
és gyémánt köveket megveszek. Takaré- 
kossági könyvecskére kiszolgálok. Rosnet 
ékszerész Cluj, Reg. Ferdinand 114. 

(VT1872) 

ADÁS-VEÉTEL 

ARANYGYÜRÜKET, fogakat és min- 
dennemü ékszert (akár tört állapotban) 
állandóan veszünk. Casa Orologelor, Cluij. 
P. M. Viteazul 11. 

szövetek, valamint selymek érkeztek. Cal. 
Reg. Ferdinand 53. udvarba. (VT1887) 

JÓESTEII. 
A magyar szinmüirók előkelő gárdá- 

jában Hunyady Sándor kétségkivül a 
legelső helyek egyikét foglalja el. A 
Feketeszáru cseresznye óta az egész 
szinházi világ a legnagyobb érdeklődés- 
sel várja egy-egy uj Hunyady-darab 
bemutatóját, mert Hunyady Sándor 
minden alkotása 

eredeti mondanivalót, választékos 
izlést, biztos szinpadismeretet, 
nagyszerü szerepeket és kétségte- 

len közönségsikert jelent. 
Az uj Hanyady-darab Hunyady Sándor 
magasra ivelő pályáján ujabb jelentős 
állomás. Páratlanul leegyszerüsödött 
technikával felépitett, remek szinpadi 
alkotás a Havasi napsütés, mely szer- 
kezetében, igazi emberis mondanivaló- 
jában, pazar humorában, kitünő szere- 

peiben, a könny és mosoly mesteri 
változásaiban igazi mintája lehet a 

Mavasi napsütés 
- Hunyady Sándor Kolozsváron - 

modern szinmünek. Nem csoda, hogy 
a Havasi napsütés a Vigszinház 
legnagyobb sikere ebben az évad- 

ban 
és estéről-estére zsufolt házak pecsé- 
telik meg a Havasi napsütés sikerét. 
A kolozsvári előadás természetesen 

mindenben méltó módon igyekszik szol- 
gálni a szerző szándékait. A jobbnál- 
jobb szerepeket a prózai együttes ve- 
zető szinészei töltik be, mindegyikük 
nagyszerü feladathoz jutott a Havasi 
napsütésben 
Hunyady Sándor jelenléte a pró- 

bákon és a premieren 
bizonysága annak a meleg ragaszko- 
dásnak, amely Hunyady Sándort szin- 
házunkhoz füzi és ecvben biztositék 
arra, hosv a szerző elgondolásai mara- 
dék nélkül fognak érvényesülni a ko- 
lozsvári előadásban is. 

SCHIMBÁSOK figyelmébe. Elsőrendü 
lovak Háráknál kaphatók. Str. Baia So- 
mesgeni. Telefon 36-23. (VT1890) 

LEGOLCSŐBB maradékot, damaszt, pap 
lan és alsőlepedő vásznat, női, férfi szöve- 
teket. Str. Máloasa 19. Sámuell. (1676) 
ELADÓ C. Ignate 2 szoba, konyha, elő-, 

fürdő, somesenii házhely, Cojocnan ház- 
hely. Cim a kiadóban. (1647) 

ELADÓ modern gyökér kombinált hálók 
és kombinált szobák előállitási árban mü- 
asztalosnál, Str. Moldovei 17. (1458) 

FEJES gyalult káposzta nagyban és ki- 
csinyben kapható. Moni, Str. I. G. Duca 7. 

(1491) 

ÓCSKARUHAÁKAT, télikabátokat veszek 
és eladok. Grünfeld, Str. Reg. Maria 14. 

(1582) 

HOÖLGYFODRÁSZAT a város legforgal 
masabb helyén, szép komplett berendezés- 
sel eladó. Cim a kiadóban. (1585) 

ELADÓ jókarban levő első magyar gaz 
dasági és egy Hoffer 900-as cséplő, traktor 
ral. Pilbák Ferenc Cojocna. (V1509) 

RÖVID zongora bérbeadó. Str. I. Maniu 
6. III. Petrovay. (N1982) 

ELADÓ a Grigorescu ut 63. sz. és Gari 
baldi uti saroktelek villatelkeknek felpar- 
cellázva á 500 nm. nagyságban, kimondot- 
tan mérsékelt ár mellett. Vermes Lajosnál 
ingatlanügynökségi iroda, Str. Neculcea 2. 
Telefon 17-96. (1555) 

VENNÉK 100-150 centiméteres csucs- 
távolságu vasesztergát, ajánlatot ármeg- 
jelöléssel kéri. Cim: Jilai József mecha- 
nikus. Com. Bichis, jud. Tarnava Micá,. 

(VT1896) 

LAKATOSMÜHELY berendezés rolló- 
éppel együtt betegség miatt eladó. Cim: 
keel Frnkel Turda. (VT1894) 

ELADÓ egy kihuzható óválasztal, forgó 
vitrin hütővel, álló iróasztal, álló villany- 
lámpa ernyővel, savanyuságok. Paradi- 
csom. Fehérnemüjavitásokat vállalok. Cal. 
Motilor 139. (N1992) 

JÓKARBAN levő mély gyermekkocsi el 
adó. Str. Ion Ghica 7. ő678) 
KOMBINAÁLT szoba, háló és konyha 

elköltözés miatt eladó. Str. Poetas 30. 
(1679) 

OCSKARUHAÁKAT és télikabátokat ve- 
szek és eladok, házhoz is megyek. Grün- 
feld, Str. Memorandului 6. (1674) 

KOMBINALT szobabutor és külön egy 
hármasszekrény eladó. Str. Grigorescu 26 

(T1902) 

ASZTALI furrógépet, motormeghajtá- 
sut veszek. Cim a kiadóban. (1699) 

SÜRGÖSEN eladó Str. Crisan 17., Str. 
Paris közelében egy szép napos háhely 
16 méter uccafronttal. Ért.: Str. Bucuresti 
72. 1700) 

BELVÁROS legforgalmasabb uccájá- 
ban elegánsan berendezett nőifodrászat ki 
adó elsőrendü szakembernek, esetleg el- 
adó. Cim: Str. Iorga 5. (2026) 

MÉLY gyermekkocsi nagyon olcsón el- 
adó. P. Sion 4. (2023) 

RÁDIÓ 3 lámpás teljesen uj féláron 
eladó. Megtekinthető 7-9-ig este. Str. 
Ciurea 2. bejárat Saguna uccából. 

(2022) 

ÖCSKARUHAKÉRT legtöbbet fizetek, 
olcsón eladok. Tegyen egy próbát. Str. Me- 
morandului 4. Grósz. (2021) 
ELADÓ egy 7-es és egy tizes harisnya 

kötőgép grasser 30 centi széles. Guháné. 
Memorandului 3-5. (N2019) 

GYEREK sportkocsi, fekete öltöny jó- 
karban magas férfinek eladó. Str. Iorga 
12 ajtó 5. v2017) 
MEGVÉTELRE keresek belvárosi házas 

teleknek a felét,. amelyik könnyen eloszt- 
ható. Ajánlatok „Négyszázötvenig csak 
háztulajdonosoktól a kiadóba. (2015) 

LLAST KERES 
AUTORIZÁLT könyvelő 50 ezer lej 

készpénzzel megfelelő állást keres. Cim a 
kiadóban. (1660) 

VESZÜNK varrógépeket jókarban levő- 
ket, csak karikahajóst. Helios S. A. Str. 

Paris 38. (1622) 

1000-es bécsi Hoffer Forzon traktorral 
720 Hoffer hátul zsákos 14-es Astra 2 hen 

geres motor, mindkét garnitura, kifogás- 
talan állapotban nagyon sürgősen eladó. 

Papp gépész, Sic, Plasa Gherla, Somes. 
(Vi643) 

MODERN gyermekkocsi matráccal és 

kék psa 1 eladó. Str. Amurg 17. tek paplanna 1095) 

ELADÓ egy főző- és egy szobai öntött 

vas kemence. Croitoria Bázsa, Str. cse 

KORAL, lakkcsiszolt modern ebédlő ju 

tányosan eladó. Str. Eminescu 9. balra 

második ajtó. (1694) 

EGY szallagftürész eladó. Str. Gh. Bari- 
tiu 12. d680) 
ELADÓ ócska ajtó és ablakok. Str. Li- 

vezii 2. (1695) 
EPÜLETLEBONTÁSBÓL tégla, kő, ajtók, 
ablakok, deszkák, gerendák, csatorna smin 
denféle épitkezési anyagok jutányosan el 
adók. Str. O. losit 6. (1697) 

ELADÓ füszerberendezés. Str. Bucovi- 
na 6. (1702) 
MODERN tele és topolyahálók, konyha 

berendezések. más külön butorok eladók. 
P. M. Viteazul 34. asztalosnál. (1701) 

ELADÓŐ ajtók, ablakok olcsón. Cal. 

Decebal 19-a. 67 

EVTIZEDEK óta fennálló, jólbevezetett 
komplettül berendezett, gondtalan megél- 

hetést biztositó női és férfi fodrászat el- 

adó a város legfogalmasabb helyén beteg- 

ség miatt. Cimeket „Nagy idegenforga- 

lom" jeligére a Novába, Str. Memorandu 

Turi (1337) 

KÖNYVELŐ, négynyelvü levelező állást 
keres, órakönyveléseket vállal. Cim a ki- 
adóban. (1705) 

PAPLANT varok. Házhoz is megyek 
Marosánné. Ugyanott egy jó kis főzőkály 
ha eladó. Str. Muncitorilor 43. (1675) 

IDŐSEBB nő állást keres, főzni tud. 
Andrei Ady 4. ajtó 5. balra. (N2016) 

ÁLLAST KAPHAT 
FIATAL cukrászsegédet keres Cofetária 
„Elite" Blaij. (V 1492) 

PERFEKT mindenes szakácsnőt keres 
házaspár. Reg. Ferdinand 14. II. em. ucca 

felőli lakás. (N1993) 

PERFEKT szakácsnőt keresek február 
15-re. Jelentkezni: Str. Pasteur 6. portás- 
nál. (1523) 
FELVESZÜNK tricotage szakmában 

jártas perfekt javitó és szemfelszedő nőt. 
Str. Paris 38. Helios S. A. (1621) 

SZABÁSZATBAN jártas nőt alkalma- 
zunk állandó munkára. Tricotage szabá- 
szatban jártasok előnyben. Str. Paris 38. 
Helios S. A. (1620) 

BOLTISZOLGÁT és egy fóltfőző minde 
nest kóser háztartásban keresek. Fischer, 
Reg. Ferdinand 127. (N2002) 

BEJAÁRONÖ kerestetik. Str. Reg. Ma- 
ria 46. II. em. 6. (1681) 

ÜGYES kifutóleányt felvesz cukorka- 
üzlet, Str. Reg. Maria 35. (1682) 
UÜGYES gyermekszerető leányt keresek. 

Str. Paris 50. (1686) 

JÓCSALADBÓL való leányt tanulónak 
felvesz „Solid" fehérnemu varroda. P. Ste 
fan cel Mare 4. (687) 

CIPÉSZSEGÉDET állandó vegyesmun- 
kára felveszek. Lajtár, Str. Xenopol. 

(1703) 

FHERNEMUVARRÖNÖKET, csak jó 
munkaerőt, kik már üzemben dolgoztak, 
felvétetnek. „Solid" P. Stefan cel Mare 4. 

(1688) 
PERFEKT takaritónőt és főzéshez értő 

konyhaleányt felveszünk. Cim a kiadóban 
(T1903) 

VIII. évfolyam, 1939. FEBRUÁR 14. 
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ELISABETA uti térségen május 1-re ki 
adó 2 szoba, konyha, üveges veranda, 
speisz, mellékhelyiségekkel. Str. Aven- 
turioasá 48. (1683) 

KIADÓ I. osztályu garzonlakás már- 
cius lre. egy szoba, előszoba, fürdőszoba. 
Str. Regala 16. (1698) 
CSINOSAN butorozott különbejáratu 

szoba azonnalra kiadó. Cal. Decebal 11. 

l6b6) 
KIADÓ öt helyiségből álló müterem. P. 

Unirii 10. eri901) 
FÜSZERÜZLET berendezéssel azonnal 

kiadó Havi bér 1300 lej. Ért.: P. M. Vitea 
zul 32. Bernáthnál 19 

KAPUALATTI különbejáratu butoro- 
zott szoba március 1-re kiadó. Str. Sincai 
11. (N2027) 

BUTOROZOTT szoba kiadó. Rosenfeld, 
Cal. Rez Ferdinand 2. (2020) 

LAKÁST KERES 

KERESEK május 1-re A. Muresan kör- 
nyékén 3 szobás, komfortos modern föld- 
szinti, kertes lakást. Str. A. Muresan 43. 
Telefon: 3768. (T1883) 

EGYETEMISTA urileány lakást keres 
keresztény uricsaládnál, belvárosban. eset 
leg lakótársnak ajánlikozik. „Nem külön 
szoba" jeligére. , (lő7) 
KERESEK belvárosban 2 szobás, fürdő 

szobás garzonlakást, vagy 1 szoba, konyha 
fündőszobát. Cim a kiadóban. (1698) 

EGY fiatal cipészsegéd felvétetik. Cim 
a kiadóban. (1669) 
TISZTVISELŐNŐ lakást, teljes ellátást 

kaphat jutányosan. Dr. Bodorné, Str. Bál 
cescu 17. (T1899) 
KIFUTÖFIUT, vagy leányt felvesz cu- 

korkaüzlet. Str. N. Iorga 11-a. (2028) 

KÜLÖNFÉLÉK 
TAÁRS kerestetik jó üzlethez, ami jó 

jövedelmet biztosit. Megkezdés 500 ezer 
lej, vagy 2 millió, amivel gyárat lehet csi- 
nálni. Cim a kiadóban. (T1882) 

MODERN butorrá alakitom régi buto 
rait olcsón. Speciál zongora és butorfénye 
zés. Kiss asztalos, N. Iorga 2. Tel.: 2231. 

(N1961) 
ELSŐRENDÜ tüzifa olcsón megrendel- 

hető Primaria trafikban. (1575) 
BERBEVENNÉEK kertészetnek alkalmas 

helyet lakóházzal. Cim a kiadóban. 
(1706) 

ROMÁN, francia órákat ad tanárnő fel 
nőtteknek is, házhoz is megy. Egy és fel 
óra 35 lej. Str. Amurgului 49-a. (1684) 

CSUNYA, elhanyagolt arcbőrét teljesen 
rendbehozza legujabb módszerrel a legré- 
gibb prakszissal „Universo" kozmetikai 
szalon. P. Unirii 13. (1691) 
KERESEK 300 ezer lej kölcsönt üzem 

fejlesztésére tizennégyes kamatra. Cim a 
kiadóban. (1707) 

TORDAI épitőmunkások figyelmébe. 
Február 19-én délelőtt 9 órakor épitőmun 
kás nagygyülés a Munkásotthonban, Le- 
gyen ott minden épitőmunkás saját érde- 
kében. (VT1895) 

MUKÖDŐ társat keresek rentábilis biz 
tos jövőjü vállalathoz. Kereskedelmi gya- 
korlat, 300 ezer lej tőke szükséges. Infor- 
máció: Biroul Frenkel, Turda. (VT1900) 

TORDAIAK szerencséje a Colectura 
Oficialá Frenkel sorsjegyirodában, Tor- 

(V1689) dán. 

GYERMEKTELEN házaspár nyugdijas 
öregurat teljes ellátásba felvesz. Cim a 

Novában, Memorandului 16. (2024) 
KERESKEDELMI ügynökség nagyfor- 

galmu főuton, nyilt üzlettel, telefonnal 
rezsitársat keres „Bármely szakmában 
alkalmas" jeligére a Nova könyvüzletbe. 

i (2018) 

KIADÓŐ LAKAS 
KIADÓ olcsón márciusra 2 szoba, kony- 

ha, előszoba, mellékhelyiségekkel, gyű, 
mölcsöskerttel, külön telken Cim a kiadó 
an. 

mas betonozott helyiségek. Cal. Regele 
Ferdinand 72. (1591 
KÜLÖNTELKEN szoba, konyha, speiz 

pince, vizzel, villannyal kiadó. Str. Ma- 
ramures 16. (1598) 
BUTOROZOTT szoba a belvárosban 

tisztviselőnek kiadó Cim a kiadóban. 
(N 1988) 

KÜLÖNBEJÁRATU tiszta nagy szoba 
kiadó 400 lejért. Str. Subdeal 12. (1539) 
EGYSZEMÉLYES különbejáratu buto- 

rozott szoba, fürdőszoba használattal ki- 
adó. Str. Elisabeta 25. (1628) 
KIADÓ háronmi szoba. konyha, fürdőszo 

ba, mellékhelyiségekkel március 1-re. Str. 
Leg. Ardeleana 16-a (N2004) 
KUÜLÖNBEJÁRATU butorozott szoba 1-2 
személy részere kiadó P. M. Viteazul 25. 
em. első ajtó. (i685) 

KIADŐK mühelynek, raktárnaky alkal-] 

Szinház 
Hétfő fél 9: A csikós. (Rendes bérlet 24. 

Irodalmi bérlet 17.) 

Kedd este fél 9: Paradies kisasszony. (Har 
madszor. 

Szerda fél 9: Havasi napsütés. (Hunyadi 
Sándor legujabb óriási sikerü szinjá- 
téka, a szerző jelenlétében. Fősz: Be- 
nes Ilona, Erényi Böske, Fényes Ali- 
ce, Faludi Márta, Paál Magda, Radó 
Éva, Kovács György, Lantos Béla, 
Mészáros Béla. Nagy István, Szabados 
Árpád, Tóth Elek, stb. Rendező: Sza- 
bados Árpád. Premier bérlet 25. szám.) 

Csütörtök fél 9: Havasi napsütés. (Rendes 
bérlet 25. Irodalmi bérlet 18.) 

Péntek fél 9: Havasi napsütés. (Harmad- 
szor.) 
Szombat d. u. 5: Müvészpár (Olcsó 
helyárakkal.) / 

Este 9: Havasi napsütés. (Negyedszer.) 
Vasárnap d. u. 3: Kék róka. (Olcsó hely- 

árakkal.) y 
Délután 6: Francia szobalány. 
Este 9: Havasi napsütés. (Ötödször.) 

Mozi 
SELECT MOZGÓ: A négy kém. Izgal- 
mas kémfilm, fősz.: Péter Lorre, Ma- 
delaine, Carrol, Robert Young. ; 

ROYAL MOZGŐ: I. Puskin fiatalsága. 
A szovjet film remeke. II. Az utolsó 
állomás. Fősz.: Bob Baker. Hétfőn 
utoljára: Játékfeleség és Az utolsó 
állomás duplamüsorral. 

RI0 MOZGŐ: (volt Munkás Mozgó) 
Február 9-14-ig. 3, 6 és 9: Két . 
ger. A zendai fogoly. Fősz.:: Roland 
Colman, Madelaine Carroll és Douglas 
Fairbanks jr. II. A vadon kiáltása. Dzsungel dráma. Fősz.: Noach Berry. 

EDISON MOZGŐ: 5 film. Izgalom. 1.50. 
számu kabin. Conan Doyie filmreme 
ke. Carola Lombard és Fred Mec. Mur 
ray. II. Bulldog Drumond megmene- 
kül. Detektivfilnmek királya Ray Mil- 
land-dal. III-IV-V Audioskop, Jurnal, 
Miki Maus. Jön: A nagy szenvedély 
és Garry Cooper. i 

URANIA MOZGŐ: Hófehérke és a hét 
törpe. Walt Disney tündérien szép 
filmje ' 

- 

CAPITOL MOZGŐ: Premier: A vágyak 
valcere. Fősz.: Yvonne Printemps és 
Pierre Pre-nay. 

LEGUJABB SDe? 

GYŐZÖTT A LENGYEL ÖKÖL- 
VIVó CSAPAT MAGYARORSZÁG 
ELLEN. Poznanból jelentik: Lengyel- 
ország válogatott ökölvivó csapata 14:2 
arányban győzte le Magyarország ököl- 
vivóit. 
SVÁJC-PORTUGÁLIA 42 (2:1). A 

Lisszabonban megtartott futbalimérkő- 
zést a svájci csapat biztosan nyerte, 
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Mezitlábas, gyapjashaju, fekete em- 
her állit be a zanzibári Grand-Hotel 
éttermébe. Lábán kézelő van, fején ci 
linder, orrában aranykarika. Ebédet 

Ebéd után odamegy hozzá a pincér, 
udvariasan fooniszkálóval kinálja meg. 
Köszönöm, nemkérek többet - 
feleli a vendég - kettőt már megettem. 

-- 

- Ügyeletes gyógyszertárak. Február 
14-én, szombaton reggeltől február hó 
18-án szombaton reggelig a következő 
pvógyszertárak teljesitenek éjjeli szol- 
gálatot: Unicorn, Unirii-tér; Demeter 
Cernel Cal Motilor; Somlea Mihaiu, 
Régele Ferdinand-ut; dr. Cseresznyés, 
Cálea Marechal Fosh. 

JJ ÉEs OLCSŐ BÖRT ÉS TAL- 
PÁT Kozák bőrüzletben kaphat. Cluj, 
Piata Mihai Viteazul 15. 

Roösszullét ellen Diana sósborszes be- 
dörzsölés. 

Kimutatást kötelesek benyujtani 
az összes iparvállalatok forgalmi adó 
alá eső termékeikről, A kolozsvári kive 
tési penzügyigazgatóság 40095 sz. alatt 
hirdetményt bocsájtott ki, amelyben 
felhivja mindazokat a Vvállalatokat, 
amelyek forgalmi adót kötelesek fizet- 
ni Kolozsvár város és vármegye terüle 
tén, hogy a vonatkozó törvény rendel- 
kezései értelmében kötelesek féléven- 
ként termelési kimutatást benyujtani, 
amely feltünteti a január elsejétől ju- 
niús 36-ig, illetve juliug 1-től decem- 
Ber 31-ig termelt és forgalmi adó alá 
eső termékeiket. Ezek a kimutatások a 
éenzüsvminisztériumnak 217871-934 

iletve 236949-1934 szám alatt kibo- 

tsájtott rendeletében előirt alakban ké- 
zitendők el. A vonatkozó kimutatás 
ölanyai a könyvkereskedésekben kitöl 
tendők. A kimutatásokat két példány- 

ban kell kiállitani és a kivetési pénz- 
-zgatóságnak a Cuza Voda-tér 4. 
Z 

szám alatt, az első emeleten, a 13. szá- 

inu szobában levő iktatóhivataiba kell 
beádni. 

craiovai vámhivatal visszaélése- 

ket elkövetett tisztviselői kötelesek 

megtériteni az állam tizmillió lejes 

kárát. Bukarestből jelentik: A pénzügy 

minisztérium a maga részéről jó
váhagy 

ta azokat a büntető szankciókat, 
ame- 

lyeket a craiovai vámhivatal sulyos 

sSzabálytalanságokat elkövető tisztvi 

selői ellen eddig foganatositottak. 
Fel- 

függesztették állásából Gheorghe 
Luca 

vámvezérfelüsvelőt. Statescu Alex
and- 

ru, Gasoar Alexandru, Marin 
Gheor- 

ghe, Sufan Toma, Darvarescu 
Leonte, 

Ánghel Ioan és Nitulescu 
vámtisztvie 

lőket, akik különböző szabálytalan 
- 

gok elkövetésével ii millió le
jjel káro- 

sitották meg a román államo
t, A pénz- 

ügyminisztérium elrendelte 
azt is, hogy 

ugy a bünösnek talált vámtisztvisel * 

mint bedig a dolji pénzügyigazgat 6- 

ságnak velük összejátszó 
tisztviselői 

epvetemlegesen téritsék meg 
a zomán 

állam több mint 10 mill
ió lejt megha- 

ladó kárát 

(BUDAPEST.) rTisztázatlan hátterü 
kettős halálos szerelmi drámát fedeztek 
fel tegnap este a Kenyérmező ucca 3-a, 
számu házban. Az első emelet 14. sz. 
lakásban lakott Amber Adolf 43 éves 
ügvnök különváltan élő felesége. Az 
asszony az Odeon-moziban volt jegy- 
szedőnő. Tegnap délután nem jelentke- 
zett a moziban, keresni kezdték, felmen 
tek a lakására is, az ajtót azonban zár- 
va találták. Azt gondolták, hogy el- 
ment hazulról, ezért szóltak a házmes- 
ternek, ai figyelni kezdte a lakást. 
Este 10 ózáig, kapuzárásig nem érkezett 
haza Amberné. A házmester gyanus- 
nak találta a dolgot, rendőrt hivott, aki 
vel felnyitották a lakás ajtaját. 
A hálószobában az ágyon holtan ta- 

lálták az asszonyt Fejének baloldalán 
lőtt seb volt, körülötte alvadt vér A 
halálos lövég egészen közelről érhette 
Ambernét, mert a seb körül pörkölő- 
dés nyomai látszottak. A revolvergolyó 
kimeneti nyilását nem találták meg. 

Szerelmi tragédia kéthalottal 
tak egy halott férfit, akinek jobb ha- 
lántékán szintén lőtt seb volt. A revol- 
vergolyó kimeneti nyilását itt sem ta- 
lálták meg. 
A halott fértfi zsebépen Gazdacskó 

János 42 éves asztalos nevére szóló le- 
veleket találtak a Rottenbiller ucca 
37-b. számu házba cimezve. A szobá- 
ban az egyik asztalon levél feküdt, ame 
lyet a férfi irt. Mindössze egy sor volt: 
„Közös elhatározássa) megyünk a ha- 
lálba." A revolvert a férfi közelében 
a földön találták meg. 
A szomszédok elmondották, hogy a 

különváltan élő asszonynál sürün for- 
dult meg a férfi, akiről azonban nem 
tudják egészen bizonyosan, hogy azo- 
nos-e a levelek cimzettjével Gazdacskó 
Jánossal A férfi nem lakott ugyan az 
asszonynál, de egész napját nála töl- 
tötte. Az utóbbi időben sokat vesze- 
kedtek s a férfi állitólag egyszer me- 
fenyegette Ambernét, hogy le fogja 
lőni 

Az ágy közelében, a földön fekve talál- - 

szu BENCZE PA 
PiATA UNIRII 

reláron vásárolhat. 

UVégkiárusitás e esakrövid ideig 

16. SAROK émna 

iavelje kirakati árainkat. 
- Agglegényadó a leányanyák támo- 

gatására Érdekes előadássorozatot tar- 
tott a debreceni Anyák Iskolája, ame- 
lven Hándel Vilmos egyetemi tanár, a 
keresztény nemzeti liga elnöke, rámu- 
tatott arra, hogy a falusi népet rá kell 
nevelni az orvosi segitség igénybevéte- 
lére és megszervezni a vidék közegész- 
sépügyét, a házasságok számát szapori- 
tani kell és még azt az anyát is tisztel- 
ni, becsülni és védelmezni kell, aki 
nem törvényes keretek közt szülte a 
gyermekét. Az előadáson résztvevő kö- 
zönség teljesen magáévá tette Hándel 
professzor érdekes javaslatait: inditsa- 
nak országos akciót az agglegényadó 
bevezetésére, amelyből elsősorban a 
leányanyákat támogassák és a törvény 
telen atyákat kötelezzék, hogy nevüket 

PRÁGÁBAN ÜLÉSEZIK A KK-BI- 

ZOTTSÁG. Prágából jelentik: A Közép 
európai Kupa-bizottság március 4-5-én 

tartja ülését a cseh fővárosban. A két- 

napos tanácskozásokon Romániát dr. 

Luchide Octav, a román labdarugószö- 

vetség főtitkára fogja képviselni. 

LEZÁRULT A NEVEZÉS A MÜKOR 

cCsOLYAÁZÓ VILÁGBAJNOKSÁGOK- 
RA. Budapestről jelentik: A férfi és pá 

ros mükorcsolyázó világbajnokságok, 

amelynek lebonyolitására a hét végén 

kerül sor a magyar fővárosban, nevezé 

si zárlata lejárt. A páros versenyre 11, 

a férfi világbajnokságra 13 nevezés ér 

engedjék át gyermeküknek. 

SELECT MOZGÓ 

Izgalmas kémfilm, szenzációs 

Séter 
Udadeleine 

IGLÓI GYÖZÖTT A BERLINI FE- 

DETTPÁLYA VERSENYEN. Berlinből 

jelentik: A nemzetközi fedettpálya at- 

létikai viadal során Iglói, a kitünő ma 

gyar atléta 8 p 45.2 mp-es idővel győ- 

zött a 3000 méteres sikfutásban, 2. Ei- 

tel német 8 p 45.6 mp, 3 Erberhardt né 

al ISMÉT ÁRUSITHATÓ RÉZTÁB- 

LA A KAPU ALATT c. kiváló Cronin 
regény az utóbbi évek egyik legna- 

gyobb könyvsikere. Nemcsak itt ná 

lunk, hanem Amerikában is óriási tet- 

szést váltott ki a regény az olvasók 

körében. Egy orvosnak regénve ez, aki 

szakitani akar a régi orvosi elvekkel, 

amelyek már elavultak a mai modern 

világhoz képest. Harcolnia kell minden 

erejével. Egy pillanatban már ugy 

látszik, hogy ő kerül társai befolyása 
alá. Már-már ott tart, hogy küzdelmét 

feladja és elbukjon. De ujra kezdi az 

A négy 
«Eavroll és Robert ecuno 

........... 

kezett. 

Ma, hétfőn: rendkivüli premier! 

kKkémn 
fordulatokkal, főszerepekben: 

forre 

Előadás néhal Mária 
Hirálynéról Rómában 
tat ota tati 
(RÓMA.) A római román iskola évi 

előadássorozatának megnyitása alkal- 

mával Panalitescu M. professzor, az 

iskola igazgatója nagy beszédet mon- 
dott, amelyben Mária királyné életét 

és müvészetét jellemezte. Meleg sza- 

vakkal emlékezett meg a nagy halott 
kiváló tevékenységéről, amelyet iro- 

dalmi, müvészeti téren fejtett ki, vala- 

mint munkásságáról, amellyel nagy- 
mértékben hozzájárult az uj Nagyro- 

mánia megteremtéséhez. Az előadást 

igen előkelő közönséc, köztük ismert 

olasz müvészek, diplomaták és a római 

román kolónia tagjai hallgatták végig 

és jutalmazták elismerő tapsokkal az 

előadót. 
életet... 

gyeg ogya e sa .... 

Dazarul sikerült a HAcC 
Altléta-bálja 

(CLUJ-KOLOZSVÁR) Igy kezdődött: 
Szombaton este 10 óra tájban egymásután 
fékeztek az autók a Newyork-szálló előtt. 
A gépkocsikból estélyiruhás hölgyek és 
urak szálltak ki. A portás feszesen szalu- 
tált az elegáns vendégeknek, akik frakkos 
rendezők sorfala között vonultak be a 
szálló káprázatos fényárban tündöklő bál 
termébe. Minden csupa ragyogás ebben a 
békebeli milliőben. Suhogó selymek, szi- 
nes bársonyok, vakitó plasztronok pazar 
szinkeveréke hullámzik a tükörfényes par, 
ketten. Pontban 10 órakor megszólaltak a, 
kürtők. Megkezdődött a táncosok szinpomi 
pás felvonulása pálcás-bukétás urak veze 
tésével. Külön menetet alkottak az első- 
bálos lányok, akiknek soraiban messzi vi- 
dékek virágai is felvonultak. Amikor a lát 
ványos felvonulás megtörtént, Körösi Du 
dus vonója alatt felcsattant a Darutollas- 
csárdás. Táncra perdült a bálterem. Pil- 
lanatok alatt forró, békebeli báli hangulat 
uralkodott. A nap már magasan ragyogott 
az égen, amikor még mindig táncolt a bál 
közönsége s csak a takaritószemélyzet 
megjelenése vetett véget a mulatozásnak. 
Igy végződött. 

A nagysikerü atléta-bálon megjelent höl 
gyek diszes koszorujából a következők ne- 
veit sikerült feljegyeznünk: 

Schell Erzsébet, Botos Jánosné, dr. 
Butyka Aladárné, Haradi Nagy Ilona, Ke 
mendy Andorné, Kemendi Gladis, Vargha 
Emilia, Varga Etelka, Szabó Sárika, Ko- 
vács Eva, Szabó Józsefné, Hertelendy Má- 
ria, Balázs Dodó, Balázs Mártonné, Ba- 
lázs Bözsi, Incze Judit, Dócziné Berde 
Amál, Szász Judit, dr. Somodi Andrásné, 
dr. Somodi Istvánné, Dunky Béláné, Dun 
ky Éva, Baumgarten Ada, Mihályffy Ri- 
ta, Mihályffy Eszter, Mihályffy Andrásné, 
Radó Klára, Radó Évi, Reder Klára, dr. 
Jancsó Ödönné, Péterfíy Erzsébet, Deák 
Éva, Pohi Béláné, Somngarszky Klára, 
László Kató, Bernáth Margit, Kun Józset 
né, Várady Albertné, ifj. Szele Mártonné, 
gr. Logothethy Oretné, gr. Logothethy 
Éva, Szopós Sándorné, Keresztes Gé- 
záné, Csoma Ilona. Hargitay Bertalan- 
né, Hargitay Marika, gr. Teleki Ella. 

dr. Kovács Sándorné, Nagy Domokosné, 
Kerekes Károlyné, Lupu Romuluszné, 

Fekete Nagy Berta, dr. Steiner Pálné, 
Steiner Judit, Nagy Miklósné, Vigyázó 
Lászlóné, Krenner Éva, Miklós Margit, 
Czibula Elza. Bárán Lajósné. Bocsánczy 
Mária, László Edó, dr. Keppich Akosné, 
Félegyházi Józsefné, Nagy Edit, Nagy 
Emma, Blazsik Sándorné, Blazsik Sári- 
ka, gr. Kun IHHona, gr. Kun Zsigmond- 
né, dr. Lám Istvánné, Lám IIi, br. Huszár 
Mónika, Fráter Judit, Tordai Mihályné, 
Szentkirályi Sárika, dr. Szentkirályi Sa- 
muné, Fetter Károlyné, br. Gertrud 

Werszedes, dr. Berényi Dezsőné, Zsom- 
bori Sándorné, Zsombori Buba, Herczeg 
Czika, Slakovits Sándorné, dr. Veress 
Ferencné, Kozma Ödönné. br. Kemény 
Jánosné, Mrs. Dunican Elisabeth, Zeyk 
Mária, gr. Bethlen Lászlóné, Lakatos 
Istvánné, Balla Györgyné, Kövesdy Er- 
zsébet, Sándor Judit, Bázsa Éva. Ka- 
unilla Kroner, Király Józsetné, Király 

1. . 

- Disztagokat választott a Népki- 
sebbségi Ujságiró Egyesület Aradon 
megtartott elnöki tanácsülése. Arad- 
ról jelentik: A Romániai Népkisebb- 
ségi Ujságirók Egyesülete elnöki taná- 
csa vasárnap Aradon, Sárkány Gábor 
országos elnök elnökletével ülést tar- 
tott, amelyen nagvfontosságu szakmai 
kérdéseket tárgyaltak le Az elnöki ta- 
nács örömmelvette tudomásul azt, 
hogy Kolozsváron hosszas tár- 
gyalások után az ujságiróknak sikerült 
kollektiv szerződést kötniök és egyben 
elhatározta az elnöki tanács azt is 
hogy ezt a kollektiv szerződést a helyi 
viszonyokhoz alkalmazkodó rugalmas- 
sággal és az arányos feltétela munka- 
rend és kötelezettség vállalásának szel- 
lemében legkésőbb hnat hónapon belül 
országos jelleggel is megköti. Az elnöki 
tanács egyhangulag és nagy lelkesedés- 
sel az egyesület disztagjaivá válasz- 
totta meg Gafencu Grigoret, Románia 
külügyminiszterét, Titeanu Eugen sajtó 

lamint Hans Öttó Róthot, a Nemzeti 
Ujjászületés Frontja magyar, illetve 
német alosztályának elnökeit. 

minisztert és gróf Bánífy Miklőst, va- 

.p]



age uftua ugtetuyay ate 

A töldművelesügi minisi-e 
ter Kolozsváron 

(CLUJ-KOLOZSVÁR,) Előkelő ven- 
dége volt tegnap Erdély fővárosának. 
A Nemzeti Ujjászületés Frontja sga- 
mostartományi és kolozsmegyei tagoza- 

tai vezértitkárainak kinevezésével kap- 
csolatosan Kolozsvárra érkezett Corna- 
teanu földmüvelésügyi miniszter, rkit 
az állomáson a tartomány és : megye 
hatóságainak képviselői fogadtak "nne- 
pélyesen. A földmüvelésügyi miniszter 
látogatást tett a kolozsvári mezőgazda- 
sági akadémián, ahol dr. Ciomac vezér. 
felügyelő és az akadémia tanári kará- 
nak, valamint a mezőgazdasági szolgá- 
lat vezetőinek részvételével beható 
tárgyalásokat folytatott Je. Az értekez- 
leten Sescioreanu elnökölt, akinek ja- 
vaslatára hódoló táviratot küldtek II. 
Károly király Őfelségének. Az értekez- 
leten nagyszabásu beszédet mondott 
Cornateanu miniszter is, aki hangsu- 
Ilyozta, hogy a romániai mezőgazdasá- 
got uj alapokra kell fektetni és a meny- 
mnyiségi és minőségi többtermelésre be- 
állitani. Délben a miniszter tiszteletére 
diszebéd volt az Automobil Klubban, 
amelyen számos felköszöntő hang- 
zott el. 

Eltört a kormánucsapásy : 
lelboruilt az autóbusz 

Sulyos autóbuszbaleset történt tes- 
nap reggel Kolozsvár közelében. A 
Kolozsvár és Szilágycseh közötti utvo- 
nalon személyszállitásokat lebonyolitó 
611. Cluj jelzésü autóbusz, amelyet 
Albert Mihály sofőr vezetett, vidékről 
jövet Kolozsvár közelében - midőn 
egy fahidon haladt át - kormány- 
csapágytörés következtében leborult az 
árokba és három utas könnyebben 
megsérült. A telefonon értesitett Cris- 
tolceanu autótulajdonos nyomban két 
autóbuszt inditott a baleset szinhelyére, 
hogy a sérülteket és a többi autóutaso- 
kat Kolozsvárra szállitsák. A sérültek, 
miután a klinikán sebeiket bekötözték, 
tovább folytatták utjukat, mert állapo- 
tuk nem sulyos. Az ügyben a kolozsvári 
rendőrség meginditotta a vizsgálatot 
annak megállapitására, hogy a balese- 
tért kit terhel a felelősség. 

Elütötte a vonat a kele- 
öyári tiszíviselőt 

(CLUJ-KOLOZSVÁR,) Halálos vas- 
uti szerencsétlenség játszódott le teg- 
napra virradólag a javitóintézet épüle 
te közelében. Tegnap reggel telefonon 
értesitetteéek a központi rendőrséget, 
hogy a vasuti töltés mellett egy isme- 
retlen férfi hullája fekszik. A kiszál- 
lott rendőrtiszt és Hossu dr. kerületi 
tisztifőrorvos megállapitották, hogy 
hogy Ducas Zoltán Str. Reg. 83. Infan 
terie 6 szám alatt lakó 27 éves ma- 
gántisztviselő A vizsgálat során meg- 
állapitást nyert, hogy a szerencsétlen 
sorsu fiatalember valószinüleg a vasuti 
töltésen akart áthaladni, s közben el- 
ütötte valamelyik vonaát. A tisztiorvos 
megállapitása szerint a tragikus sorsu 
magántisztviselő, aki évek óta a Luncii 
telepen levő ecset és kefegyár szolgála- 
tában állott, belső vérzés következté- 
ben halt meg. Zuhanás közben ballába 
és balkeze is több helyen eltört. A ki- 
szállott bizottság intézkedésére a holt- 

testet beszállitották a törvényszéki 
bonctani intézetbe A kihallgatások so 
rán az áldozat egyik Kolozsváron lakó 
rokona azt a felvilágositást adta, hogy 
rokonát többször figyelmeztette, hogy 
óvatosan haladjon át a vasuti töltésen, 
mert rövidlátó és gyámoltalan. Valószi 
nü, hogy szombaton este, amikor szol- 
gálatából hazatérőöben volt, történhe- 
tett a halálos szerencsétlenség. 

- Rendőrségi hir Nagy János Tra- 
ijan ut 15. szám alatti lakos ma dél- 
előtt bejelentette a központi rendőrsé- 

gen, hogy Zoltán nevü 17 éves fia né- 

hány nappal ezelőtt nyomtalanul el- 

tünt. A rendőrség bünügyi osztálya 

körözőlevél utján nyomoztat az eltünt 

fiatalember jelenlegi tartózkodásá- 
nak megállapitása érdekében. 

(BUCURESTI.) A fővárosi rendőrség 
már hosszabb idő óta nyomoz a volt 
legionisták egyik csoportja után, amely 
nek tagjai 20-26 éves fiatalemberek, 
különböző foglalkozásuak és vidéki 
városokból gyültek össze Bucuresti- 
ben, hogy tevékenykedjenek a tiltott 
legionista mozgalomban. 
Február 8-án, szerdán este ezeken a 

fiatalembereken rajtaütöttek a főváros 
egyik házában, ahol titkos gyülést tar- 
tottak és valamennyiüket letartóztat- 
ták. Az összeesküvők ellenállást fejtet- 
tek ki a karhatalom tagjaival szemben, 
fegyvereikből több lövést adtak le a 
rendőrökre. Az egyik rendőr tüdőlövést 
és fejlövést kapott. 
A rendőrség heves közdelem után 

ártalmatlanná tette a terrorcsoportot, 
majd házkutatást tartott, amelynek 
során számos önmüködő és ismétlő- 
revolvert, kézigránátokat, ezer darab 
különböző kaliberü fegyverbe való töl- 
tényt, öt kilógrom nitroglicerinbe ázta- 
tott robbanóanyagot és két kliógram, a 
petárdák felrobbantásához használt 
kénvegyületet találtakk 
A rendőrség a vizsgálat és a nyomo- 

zás során megállapitotta azt is, hogy a 
terrorista csoport még az elmult é 

összeceiüyé St szott Calincscn 
belüdyminiszter ellen a volt 
leáionisták terrorista csoport 
Letartóztatták az összeesküvőket 

decemberében összeesküvést szőtt Ar- 
mand Calinescu miniszterelnökhelyet- 
tes élete ellen. A merénylet végrehaj- 
tási. módozatainak megállapitásáról 
több titkos ülésen tanácskoztak. A me- 
zényletet az eredeti terv szerint január 
6-án, vizkereszt ünnepén akarták el- 
követni Armand Calinescu ellen, de a 
gaztett végrehajtását megakadályozta 
a gondos felügyelet és a lelkiismeretes 
elővigyázat. 
A terroriSta csoport tagjai január 6- 

ika után is többször tanácskoztak. Meg 
figyelőket állitottak fel, kémeket, akik 
a merénylet szinhelyének helyi viszo- 
nyaival akartak megismerkedni és fő- 

leg azt szerették volna megtudni, 
hogy Armand Calinescu miniszterel- 
nök-helyettes hivatalos gépkocsija hol 
szokott megállani, hol szokott huzamo- 
sabb ideig tartózkodni a kormány he- 
lyettes miniszterelnöke milyen helye- 
ken szokott leggyakrabban megjelen- 
ni? Ennek alapján akarták kijelölni 
azt a helyet és időpontot, amikor Ar- 
mand Calinescu életére törtek volna. 

RÉSZLETES VALLOMÁS 
A letartóztatott terroristák kihallga- 

tásuk során részletes vallomást tettek 
és mindegyikük ismertette azt a szere- 

pet, amelynek betöltése a gaztett vég- 
rehajtásával kapcsolatosan rá várt 
volna. A rendőrség és az állambiztonsa 
gi hivatal széles körben folytatja a nyo 
mozást annak megállapitása érdekében, 
hogy a terrorista csoportoknak kik 
voltak a büntársai és ezeknek milyen 
szerepük volt a tervezett merény et 
előkészitésébenn A rendőrség ezen 
vül a letartóztatásban levő ferroristák 
pontos személyazonosságának megá la 
pitására törekszik, ugyanis alapos 
feltevés, hogy a volt legionisták hamis 
személyi adatokat mondottak be és ha 
misitott igazolványokkal kisérlik meg 
tévutra vezetni a nyomozó hatósáj, okat 
A Rador távirati iroda égaább jal len 

tése szerint a letartóztatásban levők 
egyrésze hétfőn töredelmes, beismerő 
vallomást tett és részletesen ismertette 
annak a megdöbbentő merényletnek a 
tervél, amelynek Armand Calinescu 
miniszterelnökhelyettes sajnálatos ál- 
dozatul esett volna, de a gaztett elkö- 
vetésében 7 fővárosi rendőrség és állam 
biztonsági hivatal vezetőimek és köze- 
geinek ébersége és gondos elővigyáza- 
tossága megakadályozta a terrőrista 
csoportot. 

Jrország minden feltétel nélkül 
elismeri Srancco kormányát 

/ (DUBLIN.) Az ir szabadállam kor- 
mánya elhatározta, hogy elismeri 
Franco kormányát. Erre való tekintet- 

tel haladéktalanul követet küldenek a 
nemzeti spanyol kormány székhelyére. 
Ez a hir annál inkább érdeklődésre 
tarthat számot, mert Irország tudvale- 
vőleg a brit világbirodalom szerves 
részét képezi. Az ir kormány döntése 
tulajdonképpen szembefordulás az an- 
go0l kormánnyal. 

A ZSIDŐ MENEKÜLTEK 
ÜGYE 

(LONDON.) Winterton lord, az eviani 
menekültügyi konferencia állandó bi- 
zottságának elnöke tegnap hosszasan 
tárgyalt Ravlinnal, az amerikai mene- 
kültügyi megbizottal. Ravlin tudvale- 
vőleg Berlinben járt és a zsidó mene- 
kültek kérdésében több izpben megbe- 
szélést folytatott illetékes német ténye- 
zőkkel. A német kormány hozzájárult 

Uj terv a zsidó menekültek letelepitésére 

ahhozatervhez, hogy200ezer zsidóttele 
pitsenek ki különböző tengerentuli te- 
rületekre. Az ők feladatuk az lenne, 
hogy létalapot teremtsenek a maguk és 
hozzátartozóik számára, akiket azután 
később kivinnének. Ugyancsak a német 
kormány azt javasolja, hogy a német- 
országi zsidó vagyonokat vegyék egysé- 
gesen számba és ebből külön alanot 
létesitsenek, amelyből fedezzék a ki- 
vándorolni akaró többi zsidók utikölt- 
ségét. 

MADRID AÁGYUTÜZBEN 
(MADRID.) A nemzeti csapatok tüzér 

sége tegnap hevesen bombázta a várost. 
Az ágyutüzben 16 ember meghalt, 25 
sulyosan megsebesült. A város terüle 
tén 102 bomba robbant fel. 
(MADRID.) A köztársasági csapatok 

főhadiszállása hivatalos jelentésében 
arról számol be, hogy vasárnap éjjel a 
köztársasági csapatok arcvonalán nem 

II 
Sckezer méter 

ivette selyem 

olcsó textiláruházban 

Élui, sír. Ben. zegesn í 

történt emlitésreméltó esemény A 
nemzetiek repülőgépei bombázták a 
Valencia tengerparti környékét és több 
polgári lakost a ledobott bombák meg- 
öltek. A nemzeti repülőgépek bombáz- 
ták Alicante és Jatima városokat is. 

NEM KIVÁNATOS ELEMEK 
(PAÁRIS) A francia területre lépett 

menekülők között olyanok is vannak, 
akik nem kivánatosak Franciaorszá 
szempontjából. Ilyen például Enrico 
Ronas Garcia, a barcelonai politikai 
rendőrség főnöke is, aki állitólag való- 
sáros rémuralmat tartott. Több francia 
állampolgárt is letartóztatott és bizo- 
nyos források szerint kivégeztette 
őket. A francia kormány rendeletére 
letartóztatták ugy őt, mint Jordant. 
akit hasonlóan számos kivégzés elren- 
delésével vádolnak. 

A KÁRPÁTALJAI VÁLASZTÁS 
(HUSZT.) A kárpátaljai képviselővá- 

lasztás pontos eredménye még isme- 
retlen, de a már eddig is Beérkezett 
eredményekből megállapitható, hogy az 
ellenzék a görög keleti vallásu vidéke- 
ken erősebb, mig a kormánylistára a 
katolikus lakosság szavazott többség- 
ben. Huszton a kormánylistára 6208-an 
szavaztak, mig az ellenzéki listára 2122 
nemmel szavazott. 

Letortóriatták a sepkocsi- 
vezetőt, aki halálra dázol- 

fa Stelner töőmérnöhöt 
(CLUJ-KOLOZSVÁR) Lapunk más 

helyén beszámoltunk arról a végzetes 
" kimenetelü gázolásról, amely vasárnap 
ddélután 5 órakor történt a Reg. Ferdi- 

nand uton. Steiner Izsó vasuti ny, fő- 
mérnök halálos autószerencsétlensége 
ügyében a rendőrség nagy eréllyel foly 
tatja a nyomozást, amelynek orán 
megállapitást nyert, hogy a sépkocsit 
vezető Schmatting János soffőr kime- 
rült állapotban ült fel a gépkocsira. 
Megelőző éjjel állitólag mulatott, alig, 
aludt valamit és bágyadtan, álmosan 
ült a gépkocsi kormánykereke mellett. 
A kimerült emberen olyan álmosság 
vett erőt, hogy o kormány mellett pil- 
lanatnyila elszunyokált. Ebben a vég- 
zetes pillanatban következett be a tráa- 
gikus szerencsétlenség. A rendőrség 
Schmatting Jáno. solfőrt let rtóztatta 
és átadta az ügyészségnek. 

Nyomatott a MAVER könyvnyomda körforgóján 
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Rablégyuilkossádot követett 
el a tizenőtéves becsi fiu 
(BÉCS.) Vakmerő revolveres rabló- 

támadást hajtott végre egy 15 éves fiu 
fényes nappal Bécs 16-ik kerületében 
Kurt Denitles, a 15 éves rablógyilkos 
előreszegzett revolverrel rontott be 
Plachatta órás és ékszerész üzletébe és 
követelte, hogy azonnal adja át az üz- 
letében levő ékszereket. 
Az órás nem ijedt meg a revolvertől 
és a fiura vetette magát, mire az há- 
rom lövéssel leteritette. A fiatal rabló- 
gyilkos ezután zsákmány nélkül kiro- 
hant az üzletből, de egy éppen arra ha- 
ladó SS gárdista utána vetette magát 
és elfogta. A szerencsétlen órásmester 
"röviddel kórházbaszállitás után bele- 
lhalt sérüléseibe. 

A pisztolypárbajozó 
ladu dzsungelházas- 
sága 

(LONDON.) Az angol lapokban nem- 
rég egy házassági hir jelent meg: „Lady 
Edmée Owen és Captain Werner Mac 
Coll házasságot kötöttek." 

Bár sokan olvasták a hiradást, nem 
emlékeztek már arra, hogy Lady Owen 
nem is olyan régen - alig 20 év előtt 
- ünnepelt szinésznő volt Londonban, 
akit a legelőkelőbb társaság urai is 
csak félő hódolattal mertek megközeli- 
teni A szükszavu hymenhir nem árulta 
el, hogy a házasságot Staan Creekben, 
Brit Hondurasban, vagyis a dzsungel 
kellős közepén kötötték meg és hogy a 
vőlegény a birt hondurasi telepek ke- 
rületi főnöke. 

Csak hetek multán szürödtek át hi- 
rek arról, hogy ez a dzsungelházasság 
milyen külsőségek között ment végbe 
és ekkor kezdtek elmélkedni afölött, 
hogy vajjon csak spleenről van-e szó, 
vagy pedig valamely más körülmény 
késztette a ladyt arra, hogy nászruhá- 
ját tigriss krokodil és óriáskigyók bő- 
réből készittesse és hogy a lakodal- 
mon az anglikán papon kivül más fe- 
hérember jelen ne lehessen. A benszü- 
löttek nagy ünnepélyességgel ülték meg 
a fehér Massa és a sápadtarcu Lady 
nászát és ajándékokat is hoztak: csö- 
vescukrot, gyümölcsöt, tojást, gyósvitó 
amuletteket, sivitó malacokat, de egy 
trópusi vadló is szerepelt az adomá- 
nyok között, 

Benszülött szabómüvészek készitették 
a Lady nászruháját a két tunikát, ame 
lyet krokodil- és kigyóbőrökkel ékesi- 
tettek Aki kigyóbőrt hord a testén, ar- 
ról - igy gondolják a boldog feketék 
- büntetlenül nem lehet rosszat be- 
szélni, de aki esvuttal krokodilbőrrel is 
övezi magát, azt alattomos támadás 
nem érheti. A menyasszony pellerinje 
tigrisbőrből készült, mert - ezt is jó 
tudni - amelyik hölgy az esküvőj 
tigrisbőrt borit a vállára, az testben és 

lélekben mindenkor erős marad. 

A diszes esküvő után a házaspár a 
nászvendégek kiséretében a Punta 

Cordában levő blokkházba vonult visz 

sza. A fáma azt mondja, hogy innen 
soha nem kivánnak többé visszatérni a 
kulturvilágba. Ez a hiradás döntő volt, 
nost már tudták, hogy kiről van szó. 

Ha még nem merültek is fel eddig ké- 

telyek Lady Edmée Owen elhatározása 
felől, az a hir, hogy soha többé vissza- 

térni nem akar, világosságot deritett a 

rejtélyes házasság hátterére. 

Hamarosan kiderült, hogy a müvész- 
mnőt valamikor Edmée Dormeull-nek 
hivták és hogy ekkor hóditotta meg 

London városát, valamint Sir Theodore 
löwent, a multimilliomost Sir Owen 
1926-ban meghalt és és feleségének 
mintegy 100.000 font örökséget hagyott 
Ezután történt, hogy a párisi főrangu 
társaság egyik hölgvtagja nem megfe- 
lelően nyilatkozott a Lady hitvesi hü- 

sége felől. A hölgyek Versaillesben 

pisztolypárbajt vivtak és Lady Owen 

sulyosan megsebesitette ellenfelét 

Kisbabát vár a holland trón
örökös- 

nő Hágából jelentik: Hivatalos közlés 

szerint Julianna holland 
trónörökösnő 

ez év augusztus közepére 
örvendetes 

családi esemény bekövetkezésé
t várja. 

Tiszicietben tartják 
(CLUJ-KOLOZSVÁR.) Elsőnek is- 

mertette a „Jóestét!" azt a törvényter- 
vezetet, mely szerint az egész országra 
kiterjedő hatállyal gazdasági szakka- 
marát állitanak fel. 
Ennek a kamarának három alosztálya 

lesz. Az első alosztályban a magánvál- 
lalatok vezetésére hivatott szakembe- 
rek, valamint a kereskedelmi tudo- 
mányokban egyetemi végzettséggel 
rendelkező egyének vesznek részt. En- 
nek az alosztálynak a tagjait illeti meg 
majd az a kiváltság, hogy a részvénu- 
társaságok igazgatósági tagjai, vala- 
mint a nagyobb magánvállalatok veze- 
ői közülük fognak kikerülni. 
A második alosztálv tagjait az auto- 

rizált könyvelők és könyvszakértők 
fogják alkotni. Ennek az alosztálynak 
a kebelén belül két főcsoportot ismer- 
nek el: az akadémiai végzettségge' 
rendelkező könyvelők felsőbb csoport- 
ját, valamint az alsó csoportot azok 
számára, akik csak az alsó, vasv felső 
kereskedelmi iskolákat végezték el. 
Ennek a beosztásnak az a fontosság 
van, hogy a felsőbb csoport tagjainak 
több jogai lesznek és valószinüleg ők 
kapnak felhatalmazást arra, hosv a 
nagyobb vállalatoknál könyvelői mun- 
kakört betölthessenek. 
A gazdasági szakkamara harmadik 

alosztályához a szövetkezetek szakkép- 
zett tisztviselői fognak tartozni. 
Természetesen ez a tervezet nagy 

feltünést keltett az érdekelt könyvelők 
körében, akik számára egzisztenciális 
kérdés a szakkamara megszervezésének 
ügye. A könyvelői testület, amely még 
1921-ben alakult meg és azóta ugy az 

szakértőket magában foglalja, részlete- 
sen foglalkozott a szakkamara felálli- 
tásának tervével és erre nézve a követ- 
kező javaslatot tette: 

Minapában newyorki távirat jelen- 
tette, hogy a „Vörösrézbőrü Törzsek 
Üzleti Vilalata Rt." tavalyi, immár har 
madik üzletévét 14 millió lej tiszta ha- 
szonnal zárta. Ez a szükszavu távirat 
csupán a menscalero-apacsok üzleti 
válialkozásának eredményét jelenti, de 
ezen keresztül az Unió kormánya uj in- 
dián politikájának diadalát is. 

1934-ben John Collier szenátornak 
javaslatára az Unió kongresszusa meg- 
alkotta az ugynevezett Wheeler-Ho- 
ward törvényt, mely felhatalmazta az 
Indian Otfice-t, hogy 2,000.000 dollár- 
ral uj földterületeket szerezzen az in- 
dián rezerváció területének megna- 
gyobbitásához és tizmillió dollár ere- 
jéig korlátlanul hitelt nyujtson a tör- 
zseknek A törvény alapján az összes 
rezervációkban népszavazást tartottak 
és megkérdezték a rézbőrü férfiakat, 
hogy „do you want to help save your- 
selves?" 

- akartok-e segiteni önmagatokon? 
A rezervációk népe egyhanguan igen- 

nel szavazott és szentesitette a washing 
toni Fehér Ház törvényét. Megindult 
tehát a lázas tevékenység mindenütt az 
Unió államaiban, ahol kisebb indián te 
lepülések voltak, 1934-ben kezdődött 

az egyes rezervációk feltámadása s 

majd minden indián nép ugyanolyan 

eredményeket ért el, mint a mescalero 

apacsok üzleti vállalkozása. 

Ötvenkét évvel ezelőtt alakult meg 

Philadelphiában az indiánokszövetsége, 
az „Indian Rights Ssociation", amely 

feladatául tüzte ki az indiánok gazda- 

sági és kulturális felszabaditását a fe- 

hér ember elnyomása alól. Már Cooper 

Fenimore regényeiből ismerjük azt a 

kiméletlen hadjáratot, melyet az uj hó- 

ditók a rézbőrüek ellen folytattak. Va- 

lósággal halomra gyilkolták őket, ok- 

kal, ok nélkül. csak azért, hogy terü- 

leteiket, vagy állataikat elszedhessék. 

Mi lcsz a könyve 
Ul szervezetet állltanak lel a könyy 

autorizált könyvelőket, mint a könyv-: 

A vézbőrü ember feltá- 
muadása 

őkkel? 
lök részére - 

üa szerzeit josokat 
1 

A szakkamara könyvelői alosztálvát 
osszák fel több fokozatra, aszerint, hogy 
a könyvelők milyen végzettséggel és 
gyakorlattal rendelkeznek. Esetleg irja- 
nak elő vizsgákat is, amiképpen ez a 
mai rendszer mellett is érvényben van. 
Kéri a könyvelői testület a szerzett 
jogok feltétlen elismerését. Ennek meg- 
felelően a szakkamara könyvelői alosz- 
tályának tagjai lesznek mindazok a 
könyvelők is, akiket az 1921. évi tör- 
vény életbeléptetése alkalmával a 
könyvelői testületbe szerzett jogaik 
alapján felvettek, noha nem volt meg 
az az iskolai végzettségük, amelyet az 
uiabb felvételeknél már megkövetel- 
nek. ' 

A könyvelői testület a gazdasági 
szakkamara törvénytervezetének to- 
vábbi módositását kivánja abban az 
értelemben, hogy a magánvállalatokra 
nézve ne legyen kötelező a szakkamara 
munkaközvetitésének igénybevétele. A 
tervezet ugyanis ugy intézkedik, hogy 
a magánvállalatok ugy az igazgatósági 
tagok és a vállalati vezetők, mint a 
könyvelők alkalmazásánál, illetve 
megválasztásánál kötelesek a szakka- 
mara által kijelölt egyéneket elfogadni, 
illetve alkalmazni. 

A törvénytervezet előkészitő bizott- 
ságának az az elhatározása, hog- a 
szakkamara törvénytervezetét közölte 
az illetékes érdekképviselettel, arra 
enged következtetni, hogy az érdekel- 
tek részéről megnyilvánuló kivánalma- 
kat figyelembe is fogják venni. Való- 
szinü ennélfogva, hogy az első törvénv- 
itervezet még jelentékeny módositáso- 
kon fog átmenni, mielőtt törvényerőre 
emelkedik. 
Az uj törvény életbeléptetését és a 

gazdasági szakkamara megszervezését 
ecvébként a közeli hetekre várhatjuk. 

A philadelphiai indián szövetség több 
mint fél évszázados munkája, különö- 
sen az „Indián Igazság" cimü laniuk 
propagandája fokozatos eredményt ért 
el s nagy haladás volt már, mikor tör- 
vénnyel létesitették a rezervációkat. 
Azonban a rezervációk rendszere nem 

érte el a célját, mert ez a rendszer nem 
törődött az indián lelkiséggel, hagyo- 
mányaikkal, hanem minden áron a fe- 
hér ember lelkiségéhez akartaőketido- 
mitani: civilizált yankeet akart belő- 

lük nevelni. A rezervációknak nem 
volt meg a gazdasági alapja, nem tud- 
ták megakadályozni a szükségszerüen 

bérmunkát vállaló indiánok kiméletlen 
gazdasági kizsákmányolását s az ered- 
mény az lett, hogy mintegy 138 millió 
acre földjük kétharmad része - elzá- 
logositás következtében - elveszett. 

Végtelen szegénység jutott osztályré- 
szül, önbizalmukat is elvesztették, szá- 
muk rohamosan csökkent s valóságos 
meghasonlásban éltek megmaradt föld 
jeiken De hittek a rézbőrü ember fel- 

támadásában. Uj-Mexikó azték falvai- 
nakfalainéjjel-nappal őrszem kémlelt 
keletre és várták a felszabaditót, aki 
majad visszaállitja az indián-nép szabad 
ságát és jólétét, 

A Wheleer-Howard törvény alapján 
John Collier lett az indián ügyek kor- 
mánybiztosa Az ő vezetésével minden 
nép saját faji kulturájának kifejleszté- 
sére törekszik. Legtöbbet fejlődött há- 
rom év alatt a Roucky Mountains déli 
nyulványain elterülő Navajo-ország. 
Hatalmas nyájaik vannak s a gyapjut 

mind maguk szövik fel, főleg szinpom- 
pás, drága szönyegeikbe. A kormány- 
kölcsön lehetővé tette, hogy mintegy 2 
millió juhot cseréljenek át gyapjasabb 
fajtákra. Az Unió sajt- és vajszükségle- 
tének nagy hányadát már ők elégitik 
ki és felujitották a régi ezüstmivessé- 

get és agyagiparukat. Mintegy kettő- 
száz négyzetmérföldnyi területen min- 
tagazdaságot rendeztek be, ahol fontos, 
főleg a gyógyszeripar szempontjából 
jelentős növényeket termesztenek és 
kihalófélben levő hasznos állatok te- 
nyésztésével foglalkoznak. Most épi- 
tik uj fővárosukat, a Window Rock-ot, 
kőből, régi nemzeti ornamenseik alkal- 
mazásával Az épitkezésekben csak 
navajo mérnök és munkás vesz részt. 
Latin-Amerikában a spanyol nép 

faji türelmetlensége mélyen elnyomja] 
az indiánokat, Ez a kiméletlen elnyo- 
más már számos véres zendülést idézett 
elő A legnevezetesebb volt a mexikói 
indiánok lázadása. Chilének Spanyol- 
országgal vivott függetlenségi háboruja 
alatt egy francia kalandor, Aurelio 
Tournes fellázitotta az egyébkén fegy- 
verrel a mai napig meg nem hóditott 
arauacánokatésaző királysága alatt ki 
mondották az arauacon-ország teljes ál 
lmi függetlenségét. Paraguayban tisz- 
tán alkotmányos eszközökkel az indiá- 
noknak sikerült elérni, hogy guarani 
nyelvüket a spanyol államnyelvvel tel- 
jesen egyenranguvá tették. 
Mindezektől eltekintve, a délameri- 

kai indiánok teljes gazdasági kizsák- 
mányolásában és kulturális elhanya- 
goltságban tengnek-lengnek. Főleg cu- 
kornádvágással foglalkoznak és a sor- 
suk a velük való bánásmód és ellátás 
tekintetében a rabszolgáékra emlékez- 
tet. Kivételt képeznek a tüzföldi shelk- 
man-indiánok, akiknek ellátásáról és 
foglalkoztatásáról Don Rosco szaléziá-, 
nusai gondoskodnak. Legkizsákmányol- 
tabb állapotban Boliviában vannak az 
ottani kechua-indiánok, akiket Patino 
és Gould bányáiba kényszeritettek és 
bérük a puszta létfentartásra és a ku- 
korica-sörre, a cichára is alig elegendő 
Délamerika több pontján már indián, 

nemzeti komiték müködnek és sajtópro 
pagandával gyekeznek népük gazdasá- 
gi és kulturális felszabaditására és füg- 
getlenitésükre. A legjelentősebb ilyen 
komité a montevideoi guarani-bizott- 
ság, melynek propagandája, ha mást 
nem, de a gazdag és irodalmi szépségek 
ben bővelkedő indián közlekedő nyelv 
fenmaradását biztositottaa Ugyanilyen 
céllal alakitottak Braziliában a mai- 
puri-, guaicuru-, caraib- és miranha- 
indiánok nemzeti bizottságokat, egyelő- 
re ugyan gazdasági céllal a kávéfazen- 
dák gazdasági tulkapásai ellen, de ezek 
nek a mozgalmaknak romantikus meg- 
nyilvánulási formáiban már imitt-amott 
a saját kulturális függetlenségük vá- 
gya és akarata is megnyilvánul ! 
A rézbőrü ember szemünk előtt fel- 

támadt és visszaköveteli régi uralmát.] 
zza 

- 40 százalék paprika, 60 százalék 
festett liszt. Budapestről jelentik: 
állami vegyvizsgáló intézet ee 
Tóth Andor csepeli füszerkereskedő üz- 
letében hamisitott paprikát találtak. A 
füszerkereskedő azzal védekezett, ho- 
a paprikát jóhiszemüen vásárolta Ká- 
konyi István ügynöktől. Kákonyit elő- 
állitották a rendőrségen és megkezdték 
kihallvatását. Bevallotta, hogy Liget 
József gederlaki pékmesterrel együtt 
hamisitotta a paprikát oly módon, hogy 
40 százalék valódi paprikát és 60 szá- 
zalék festett lisztet kevertek össze. Kö- 
rülbelül öt mázsa hamisitott paprikát 
hoztak forgalomba szegedi cégjelzéssel 
elláott zacskókban Kákonyi Istvánt és 
Liget Józsefet őrizetbe vették. 

- Százötven uj csillag. Newyorkból 
jelentik: A Torontóban 1936 májusában 
megnyilt Dunlop csillagvizsgáló tudó- 
sai eddig 150 csillagot fedeztek fel, 500 
csillag sebességét figyelték meg és kö- 
zel 700 üstököst és hullócsillagot ész- 
leltek a csillagvizsgáló 74 hüvelykes 
óriási távcsövenének segélyével. 

- Négyezer fegyenc éhségsztrájkja. 
Newyorkból jelentik: A san-auentini 
(Kalifornia) börtön 5300 foslya közül 
4000 a rossz ellátás miatt éhségsztrájk- 
ba kezdett. A börtön igazgatósága el- 
rendelte, hogy esetleges zavargások el- 
kerülése végett a foglyok köteleseki 
zárkájukban maradni, amig ujból meg- 
kezdik a rendes étkezést. 



IRTA: E. A. RODRIGUEZ 
(6.) 

A kapitány sarkonfordult és vissza- 
tért régi helyére Furdalt a kiváncsiság 
és elhatároztam, hogv kikérdezem őt 
uj utitársamról. 
Ki ez a Bull nevezetü ember tu- 
lajdonképpen? 
- Megvetően pillantott rám 

- Ön állitólac ujságiró és nem isme- 
ri Bullt? Bull neve a szeszcsempészet 
idejében valóságos fogalom volt. 
- Egyszóval gangszter? 

- Mondhatjuk isv is... Most bajba: 
keveredett; régi társai megfenyegették, 
hogy megölik. A rendőrségtől bizalmas 
értesitést kaptam, hogy a gazfickó az 

10 PENGŐÉRT KIBÉRELT 
AZ EGÉSZ VILLAMOST... 
Magyon becsapták Sesten Sazekas Sándor somogui 

vazdát 
Különös szenzációja akadt tegnap dél 

után a forgalmas Rákóczi-utnak. Egy 
44-es villamos hirtelen lefékezett a 
nyilt pályán, a kocsiból hangos vitatko- 
zás, derültség hallotszott, majd a villa- 
moskalauz haragosan leszállt, rendőrt 
hivott és hosszu vitatkozás után leszál- 
litottak a kocsiról egy csizmás, nagyba- 
juszu, gazdálkodó külsejü férfit, aki 
hangos méltatlankodással követte a 
rendőrt, kezében egy rózsaszinü ruha- 
tári blokkfüzetet lobogtatva: 
- Kibéreltem a villamost és punk- 

las fiatalember: „Hova akar menni, 
bácsi?" - kérdezte jóakarón, mire én 
elpanaszoltam neki a bajomat. - No, 
szerencséje van magának, - mondotta 
a fiatalember, - itt vagyok én, mind- 
járt segitek Legjobb lesz, ha kibérel 
egy villamost, azzal viteti magát ide- 
oda, mig minden dolgát elintézi. Tiz 
pengőért adok magának egy bérletet, 
majd aláirom, felül itt egy 44-es villa- 
mosra, megmutatja a kalauznak, el- 
mondja, hogy hova akar menni, az majd 
körülviszi a városban, mindenütt meg- 

tum!.. - mondotta a gazdálkodó -:áll és megvárja és igy olcsón elintéz- 
Tiz pengőért kibéreltem, itt a jegyfüzet 
és nem akarnak odavinni. ahol dolgom 
van... 

- Jó, jó - biztatva a felháborodott 
embert a rendőr tapintatos, elnéző nyu- 
galommal Csak jöjjön velem a 
kapitányságra, ott majd tisztázzuk ezt 

- 

én hajómon akar utazni. Nagyon meleg 
lehet a föld a talpa alatt. 

- Miért nem tartóztatják le? olveg- 
re ez igazán a rendőrség dolga. 
Karell vállat vont 

- Nyilván nem adtak ki ellehe le- 
tartóztatási parancsot. Tudomásom 
szerint Bull még sohasem került nyil-- - behoztam egy embert, aki azt állit-! 
tan összeütközésbe a hatósásgal A 
legtöbb gangszternek az a tragédiája, 
hogy a társai akkor sem hagyják nyug] 
ton, ha már kikapcsolódott az üzletből 
és tisztességes életet akar kezdeni. 
Öszintén szólva megsajnáltam szegényt 
Biztosra veszem, hogy tisztességesen 
fog viselkedni. 

- Magam is azt hiszem - mondtam 
nevetve és megráztam a kapitány ke-: 
zét. Visszatértermm Mary-hez és röviden 
beszámoltam a történtekről, 

- Ez igazán pompás - mondta ífel- 
csillanó szemmel. - Egy hamisitatlan 
gangszter lesz az utitársunk. 

Válaszolni akartam, de a hajósziréna 
elbődült és a sulyos horgonylánc csö- 
römpölve kuszott fel a fedélzetre. A 
hajó megindult, 

Mary fázósan összébb huzta kabátját. 
- Menjünk le a társalgóba. Kezd hü 

vös lenni. 
- Ahogy parancsolja - mondtam 

szolgálatkészen - bár nagyon kellemes 
itt kettesben a fedélzeten... Csodála- 
tos este,.. a csillagok reszkető fénye... 
- Elég - vágott közbe Mary hide- 

gen. - A többit irja meg versben. 

- Szereti a szerelmes verseket? 
- Nem - hangzott a könyörtelen 

válasz, 
Kénytelen voltam elismerni, ho- 

első udvarlási kisérletem nem kecseg- 
tetett tulságos reménnyel. 

III. FEJEZET. 

A vacsoránál kitünő hangulat ural- 
kodott, 

- Körülnéztem az étteremben és 
megállapitottam, hogy a Wrenn nővé- 
rek kivételével senki sem hiányzik. Az 
asztal végén megpillantottam Bullt is. 
A vacsora tiszteletere szmokingot hu- 
zott. Arca ragyogott a boldogságtól. 
Kitünő étvággyal evett, helyesebben 
tömte magába az ételt. Bámulatramél- 
tó ügyességgel csavarta villájára a ma- 
karónit és hihetetlen rövid idő alatt 
eltüntette szájában. Közvetlenül Bull 
mellett ült az első tiszt, aki gépiesen 
evett és a világért sem pillantott volna 
fel tányérjáról, Reynolds körülménye- 
sen töltött magának a borból és elége- 
detten nézett keresztül a poháron. 

- Kitünő bor. Nem hittem volna, 
hogy ebben az öreg teknőbeni jó bor is 

- sSőt whiskyvel is szolgálhatok - 

mondta a kapitány és intett a pincér- 
sen egy tekintélyes üveg nek, aki rö 

1. 
lds öröntmel kapott a whisky 

(Folytatása következik.) 

ezt a dolgot es kap egy külön villa- 
most 
A a4-es végre elindult a rendőr pe- 

dig karonfogta a dohogó „villamosbér- 
lőt" és előállitotta a kapitányságra. Ttt 
szabályszerüen jelentkezett: 
- Alázatosan jelentenn -- mondotta 

ja hogy kibérelte a 44-es villamost. 
Hangos botrány rendezett, talán meg 
kellene vizsgáltatni a rendőrorvossal. 
Az ügyeletes fogalmazó maga elé ve- 

zettette a gazdálkodó külsejü férfit, ki 
nek vallomásából azután csakbama: ki 
derült, hogy milyen kalandban volt e- 
sze a Keleti pályaudvartól a Tisza Kál- 
mán-térig. 
- fFazekas Sándoi somogynagybaó. 

mi gazdaálkodó vagyok - kezdte a „vil- 
lamosbérlő villámló szemekkel. - Most 
érkeztem meg a Keleti pályaudvaron. 
Sok dolgom akadt itt Pesten.. Hát, 
amint kiérek a pályaudvar elé, elszé- 
ditett a nagy forgalom. Azt sem tud- 
tam, merre menjek Kezemben volt 
egy papiros, amire felirtam az elintéz- 
nivalókat, azt nézegettem a pályaud- 
var előtt, amikor hozzámlépett egy vál- 

imosnak esett áldozatul. 
gazda panaszát jegyzőkönyvbe vették, 

heti ezt a sok dolgot és még a szállást 
is megspórolhatja, mert estére vissza- 
hozza a villamos ide, a pályaudvarra.. 

- Tapasztalatlan ember vagyok ké- 
rem, megörültem a dolognak, bár sok 
pénz tiz pengő egy magamfajta gazdá-! 
nak, de megváltottam a bérletet és fel 
is szállatm a 44-esre Hát furcsállottam 
hogy mások is utaznak rajta, hiszen 
az én villamosom volt, de gondoltam, 
majd a kalauz eligazitja a dolgot Jön 
a kalauz, mondom neki: hát vigyen en- 
gem át Budára a Kelentföldi pályaud- 
var mellé 

- A kalauz nézett csak rám, mire én 
megmondtam, hogy kibéreltem a villa- 
most, Meg sem nézte a bérletemet, lár- 
mázni kezdett, nem hitte el az igaza- 
mat és megállitotta a kocsit... 

Fazeka: Sándor még a rendőrségen 
is méltadankodott a Beszkárt ellen és 
csak később értette meg, hogy szélhá- 

A becsapott 

megmagyarázták neki, hogy 10 pengő- 
ért nem lehet Pesten villamost bérel- 
ni. 

- No már, kérem, - bucsuzott el a 
rendőrségtől Fazekas Sándor - akkor 
inkább mán gyalog járok, ha nem lehet 
villamost bérelni Pesten. 

A rendőrség meginditotta a nyomo- 
zást a pályaudvar környékén müködő 
szélhámos után. 

.... ... es. 

. 

kaposudui szevencsés 

ty 

man Jakab nem is igen remélhette, 
hogy egyhamar jobb üzleti konjunktu- 
ra segit majd rajta Ezért már hosz- 
szabb ideje a kivándorlás gondolatával 
foglalkozott ! 
Amikor egyszer fennjárt Pesten, el- 

ment az amerikai kötvetségre és érdek- 
lődött a kivándorlás előfeltételei iránt. 
Megmagyarázták neki, hogy csak az 
esetben vehetik fel a kivándorlók kvó- 
tájába, ha jómódu rokona él Ameriká- 
ban, aki anyagi garanciát vállal, hogy 
Amerikában nem szorul közsegélyre. 
- Van önnek Amerikában rokona? - 
kérdezte a követségi tisztviselő. 
- Igen -- vágta rá habozás nélkül 

a kaposvári bádogosmester. 
- Hol lakik? - hangoztt a követ- 

kező kérdés. 
- Newyorkban. 
- Tudja a közelebbi cimét? 
Hoffman, Jakab nem jött zavarba. 
- Azt bizony nem tudom, mert már 

évek óta megszakadt köztünk minden 
levelezés. ! 

Nézze, itt van a newyorki telefon- 
könyv, ha szerencséje van, megtalálhat 
ja benne a Newyorkban élő rokona pon 
tos cimét. 
Hoffmann Jakab félrevonult a vas- 

kos kötettel és kikereste a newyorki 
Hoffmanokat, Ekkor már föl is villant 
elméjében a zseniális ötlet, mely majd 
Isten segitségével, kijuttatja Ameriká- 
ba Gondosan feljegyezte magának a 
newyorki Hoffmannok cimét, összesen 
130 ilyen cimet irt össze. Most már 
távozott a követségről és az értékes 
cimanyag birtokában egy levelet fo- 
galmazott meg, amely igy kezdődött: 
Kedves rokon! A levélben pontosan 
leirta családi származását, sanyaru ál- 
lapotát s általában a középeurópai zsi- 
dóság kilátástalan helyzetét. 
Ezt a levelet lefordittatta angolra és 

130 példányban sokszorosittatta. Aztán 
egy napon valamennyi newyorki Hoff- 
mann megkapta az ismeretlen kapos- 
vári rokon levelét 
Pár hét mulva csakugyan szállingóz- 

ni kezdtek a válaszok. Összesen 47, 
Hoffmann válaszolt a levélre. Sajnos, 
146 válasz elutasitó volt ! 

De a 47-ik levél meghozta Hoffmann 
jJakab vágyainak teljesülését. 
- Uram, -- irta a 47-ik Hoffmann 

nmnem Magyarországról származtam 
és családomban 300 évre visszamenő- 
leg nem volt egyetlenegy sem, aki Mó- 
zes hitü lett volna, tehátnemkétséges, 
hogy közöttünk semmiféle rokoni kap- 
csolat nem áll fenn. Bizonyára Ön sem 
gondolta egy pillanatig sem, hogy csak- 
ugyan rokonok vagyunk s mivel mind- 

i 

esete a ; annal ljárt megállapitottam, hogy a hozzám 
cimzett levele egy sokszorositott pél- 

(BUDAPEST,) Hoftfmann Jakab ka- 
posvári bádogos és szerelő négy hónap- 

pal ezelőtt kivándorolt Amerikába, ahol 
a legbiztatóbb előjelek közt kezd uj 
életet. 
Hoffmann Jakab földhözragadt sze- 

gény ember volt feleséggel és két ser- 
dületlen gyermekkel. Kis vállalkozása 
egyre rosszabbul ment és mivel ahhoz 
a népcsoporthoz tartozott, amelynek ki- 
vándorlását a készülő uj törvény min- 
den eszközzel előmozditani igéri, Hoff- 

MERT 

megbizható 
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dány, az a gyanum támadt, hogy Ön 
ugyanezt a levelet találomra elküldötte 
más Hoffmannoknak is Próbaképpen 
felhivtam egy newyorki névrokonomat, 
aki ezt a gyanumat megerősitette Uram 
az ön öltete valóban zseniális és nem 
mindennapi leleményt árult el. Szivből 
gratulálok. Mint rokon és mint hitsor- 
sos nem tehetek ugyan Önért semmit, 
de szerencséjére és magam is bádogos 
és szerelő vagyok. Éppen ilyen lelemé- 
nyes és vállalkozó szellemü társra vol- 
na szükségem. Már öregember vagyok, 
feleségemen kivül nincs senki, aki kö- 
zel állana hozzám és kire nyugodt sziv 
vel rátestálhatnám vállalkozásomat. Le- 
velemhez csatolva küldök egy kis affi- 
david-ot, közjegyző eőtt esküvel meg- 
erősitett nyilatkozatot, amelyben Önért 
teljes anyagi garanciát vállalok. Egy- 
uttal küldök Önnek és családjának hajó 
jegyet is Meg vagyok oyőződve, hogy 
Önben kitünő munkatársat kapok, aki 
szorgalmas, becsületes munkával meg 
fogja szolgálni áldozatkészségemet. Már 
möost megigérhetem, hogy ha kiérdemli 
elismerésemet, akkor végrendelitelg Ön 
re fogom hagyni üzletemet. Legalább 
iev cégem neve is változatlan meg- 

maradhat, 
Hoffmann Jakab bádogosmester tul- 

áradó örömmel olvasta ezt a levelet, il- 

letve a levél magyar forditását Szebb 

volt ez minden tündérmesénél. Négy 

hónappal ezelőtt megfelelő formaságok 

után már el is indult Newyorkba. Mert 

- meg kell még jegyezni - a newyor- 
ki Holtmann olyan előrelátó volt, hogy 

még a munkavállalási engedélyt is meg 

szerezte részére. 
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